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Нан пне воспитывать сына? 

Письмо проф. Е. Аркииу 


к Вам т_ 

Бы напечатали в журнале «Сме¬ 
на» № 12 аа 1935 гад статью 

«Как же воспитывать ребят?» 

Ваша статья возбудила во мня 
желание написать Вам и получить 
отвсгт на один волнующий меня 


Старший 

слушал радио с 13-т 
вня, радионаушники висели на 
стеке над его головой. Если мне 
нужно было идти по хозяйст¬ 
венным или другим делам, я от¬ 
влекала плачущего Слану звуками 
радио. Когда ему исполнился год. 


2 года 6 месяцев, младшему— 
1 гад 2 месяца. Живем мы на гра¬ 
нице Монгольской народной рес¬ 
публики с СССР. Муж — началъ- 
Я — небольшой его 


Условия наши таковы: аастааа 
а Алтайских горах. Обществе — 
бойцы я несколько рабочих. 

Есть у нас радио и патерой, 
принадлежащий заставе. 


Уважаема я то». Нечаева! 

Я получил Вате письмо. Очень 
рад, что слова мои нашли отклик 
в такой далекой стороне. Я на 
знаю, почему Вы так беспокои¬ 
тесь. Особенность Вашего мальчи¬ 
ка — его быстрый, ускоренный 
темп разваггкя. Нет сомнения, что 
он музыкально одаренный (пре¬ 
красный олух и удивительная му¬ 
зыкальная память). 

Что касается его привязанно¬ 
сти ж патефону, то она действи¬ 
тельно носит характер некоторой 
навязчивости. Но тахая на¬ 
вязчивость об’ясияется. во-первых, 
его возрастом, которому свойствен¬ 
но бесконечное, утомительное для 
нас, взрослых, повторение одного 


Ответ проф. Арника 
в того же а во-вторых, отсутстви¬ 
ем у ребенка детского общества. 

Что следует делать? Во всяком 
случае, ве угрожать, не запрещать 

Я согласеп с Вами, что яе ме¬ 
шает отвлечь его, хотя бы для то¬ 
го, чтобы сделать его жизнь более 
богатой. Отвлечь можно только 
одним способом: противопоставив 
патефону нечто не менее и даже 
более привлекательное. Хорошо 
было бы достать кажой-ннбудь 
детокъ й музыкальный инструмент 
(ксилофон или др.). на котором 
Ваш ребенок мог бы подбирать 
примитивные мелодии. Еще сове¬ 
тую приобрести хороший строи¬ 
тельный материал. Можно попробо¬ 
вать мозаику. Конечно, лучше 
всего было бы найти для ребенка 


зырь, лоскут бумаги, округленный 
дым. резиновый, деревянный, же¬ 
лезный кружочек — асе вто пла- 


Большого труда стоило отвлечь 
его от патефона, заставить есть или 
идти гулять. В возрасте 1 года 
2—3 месяцев ои уже угадывал мо- 
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предке: 

Он уже твердо помнил все 
ставки (ваши и эаставские) по 

кам и наклейкам с назван:_ 

Многие наши знакомые пробовали 
сбивать его и разуверять, но он 
настойчив; пластинок много (40— 
50). н все-таки он очень редко 
ошибается. 

Я уже писала, что все круглое 
у него пластинки: посудная крыш¬ 
ка, тарелка, банечка, грелка - пу- 


И как бы его ни разубеждали. . 
вая другое название вещам, 
настойчиво повторяет свое. 


растя? 

Что предпринимать ? 

Ведь его до того начинает на¬ 
доедать, что иногда думается: ре¬ 
бенок развит однобоко, он дефек¬ 
тивный, помешанным, глупый 
я т. д. 

Но вдруг сбивает с мысли ка¬ 
кой-нибудь его вопрос: «Мама, а 
«то ^ делал »ти горы? И» чего 

Что делать с ним, как отвлечь 
от патефона? 

Если Вашего терпения хвалило 
прочесть мое письмо, дайте ответ. 

С приветом ив далекой Ойротии 
В. НЕХАЕВА 


товарищей, но ня в Вашем окру¬ 
жении. павидимому, нет. 

Ребенок Ваш требует внимания, 
ио ни о какой дефективности не 
может быть и речи. 

От времени до времени пишите 
мне о нем. Его способ называть 
вещи очень 'Интересный: вто впол¬ 
не а духе его возраста я показы¬ 
вает лишний раз, какое огромное 
место в его жизни занимает пате¬ 
фонная пластинка. Будьте спокой¬ 
ны: придет пора и она уступит 
место другому счастливому сопер- 

С дружеским приветом 

проф. Е. АРКИН 

Адрес ной: Моею*. Рождсстаеаяа, 

я 23. и. 2. Е. А. Араану. 


ад МП СУДЕТ ПЕРВЕНСТВО по 
ФУТБОЛУ? 

Письмо капитану сборкой футболь¬ 
ной команды СССР А. П. Старостину 

Здравствуйте, Александр Пегг- 

Мы ученики 8 и 9-го классов об¬ 
разцовой школы города Бара, Вин¬ 
ницкой области. Мы много вни¬ 
мания уделяем любимому нами 
виду спорта — футболу, которому 
Вы отдали таж много своих сил 
Нас интересует множество во¬ 
просов. ответ на которые в яншем 
городе мы ие можем получить. 

1. Какую команду вызовет и 
атом году сборная Англии? Оста- 
неге я ли за ней па долгие гады 
мировое первенство по футболу? 
Мы думаем, что в ближайшие 
годы первенство по атому виду 
спорта должно перейти к сборной 

2. Какие у Вас и в ВОФК пла¬ 
ны встреч с иностранными буржу¬ 
азными командами? Есть ли в 
плане встреча со «Спартой»? 

С приветом, 

ученики 8 и 9-ю классов образ¬ 
цовой школы, читатели «Сме¬ 
ны*. Исаак Левин и Мини 
Штрих. 

Привет Вашим братьям. 

■Ы БУДЕМ ОСПАРИВАТЬ МИРО¬ 
ВОЕ ПЕРВЕНСТВО 

Ответ А. П. Старостина 

Здравствуйте, Исаак и МушяІ 
Ваше письмо получил в Сухуме, 
где тренируюсь к летнему сезону. 

Я очень рад. что Вы так инте¬ 
ресуетесь футболом и с удоволь¬ 
ствием отвечаю на Ваши вопросы: 

1. Будет ли хто играть с Анг¬ 
лией в атом году — сказать очень 
трудно, но. во всяком случае, 
Англия в настоящий момент яв¬ 
ляется сильнейшей страной по 
футболу. Для того чтобы это зва¬ 
ние перешло к СССР, нашим фут¬ 
болистам надо очень много рабо¬ 
тать над собой. 

2. В предстоящем сезоне наме¬ 
чается целый ряд встреч совет¬ 
ских футболистов с иностранными 
командами. К нам, вероятно, при¬ 
едут: сборная Турции, сильней¬ 
шие команды Чехословакия, «Сла¬ 
вин» « «Спарта», и, возможно, 
одна из лучших профессиональных 
команд Англии. 

Передайте мой привет всем 
ученикам Вашей школы с пожела¬ 
нием хороших успехов в учебе. 

АЛЕКСАНДР СТАРОСТИН 
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НОВЫЕ РАБОТЫ МОЛОДЫХ ЖИВОПИСЦЕВ 



В дни X с’еэда комсомола а Москве была открыта выставка молодых живописцев. На фото: одна из картин 
выставки—.Бег*. Работа В. Н. Щербаковой. 








Рыбацкая гордость 


Рассказ ВАЛЕНТИНА КАТАЕВА 


Ч асов около девяти Гаврик шагал в город 
ма привоз. Он нес на плече садок с быч¬ 
ками. Можно было, конечно, переложитъ 
рыбу и в кор»инку, ио садок имел более со¬ 
лидный вид. Он показывал, что рыба совер¬ 
шенно снежан. живая, только что кз моря. 
Дедушка остался дама починятъ перемет. 

Хотя Гаврику едва минуло девять лет. ио 
дедушка легко доверил ему такое важное дело, 
как продажа рыбы. Он вполне надеялся на 
внучка. Сам понимает. Не маленький. А па 
кого же ему еще надеяться, если не «а Гав¬ 
рика? 

С полным сознанием важности и ответствен¬ 
ности полученного задания Гаврик деловито н 
даже несколько сумрачно шлепал по горячей 
тропинке, среди падучего бурьяна, оставляя 
в пыли отчетливые следы маленьких ножек со 
всеми пятью пальчиками. Весь его сосредото¬ 
ченный, солидный вид как бы говорил: «Вы 
себе там как хотите: купайтесь в море, валяй¬ 
тесь на песке, ездите 
зельторскую воду,— а і 
вить бычков на перемет и прода 
, остальное меня не касается: 


Гаврик никогда ие задумывается над вопро¬ 
сом, кем ему бытъ, когда он вырастет и ста¬ 
нет взрослым. Особенно нечего выбирать. Но 
если уж выбирать, то, разумеется, Гаврих ко¬ 
чет быть квасником. Все одесские квасники 
были нарядные н красивые как на картинке. 
А этот— в особенности. Ни дать, ни взять 
«Ванька-Ключник». И точио. Высокий купе¬ 
ческий картуз тонкого синего сукна, русыі 
кудри, сапоги бутылками. А рубаха I Господи, 
да такую рубаху только и надевать на пер¬ 
вый день пасхи: блестящая, кумачовая, рука¬ 
ва—пузырями. длинная до колен, со множе¬ 
ством синеньких стеклянных пуговичек 1 А по¬ 
верх рубахи — черный суконный жилет с сере¬ 
бряной часовой цепочкой, вдетой в петлю се¬ 
ребряной палочкой. Один вид его рубахи вы¬ 
зывает в человеке желание напиться холод¬ 
ного квасу. А как он работаеті Ловко, споро, 
чисто. 

Вот подходит покупатель: 

— Дай-ка, милый, стаканчик. 

_ Какого прикажете? Кислого, сладкого? 

Сладкий —копейка кружка, кислый —на ко- 


Проходя мимо купальн 




писанной мелом температурой воды — 18 гра¬ 
дусов.—Гаврик даже презрительно усмехнул¬ 
ся: до того противно было смотреть на бело¬ 
телого толстяка, который с визгом окунался в 
глинистую прибрежную воду, уцепившись ру¬ 
ками за спасательный канат, зеленый от тины. 

Подняться на обрыв можно было двумя 
способами: по длинному пологому спуску в два 
марша или по крутой, почти отвесной деревян¬ 
ной лестнице с гнилыми ступенями. Нечего н 
говорить, что Гаврик выбрал лестницу. Под¬ 
жав губы и не перекладывая садок с плеча на 
плечо, мальчик быстро заработал йогами. До 
самого верха он добежал, ии разу ие остано¬ 
вившись, чтобы передохнуть. 

Пыльный, но тенистый переулок вывел его 
мимо «заведения теплых морских ванн» к юн¬ 
керскому училищу. Тут уж был совсем почти 
город. По «Французскому бульвару», в тени 
платанов, тащилась в «Аркадию» открытая 
конка. Она была занавешена от солнца пару¬ 
синой, на задней площадке торчало множество 
бамбуковых удочек с поплавками, наполовину 
красными и синими. Три бодрых клячи щел¬ 
кали подковами по мелкому щебню. Визжал н 
ныл на повороте тормоз. 

Будка квасника особенно привлекала внима¬ 
ние мальчика. Это был рундук под двухскат¬ 
ной крышей на двух столбиках. Все наружные 
его стороны были выкрашены густой зеленой 
масляной краской, а все внутренние — такой 
же густой, блестящей белой. Сам квасник яв¬ 
лял собою вид такой непревзойденной, празд¬ 
ничной красоты, что Гаврик каждый раз, как 
его видел, не мог не остановиться на углу в 
порыве восхищения и зависти. 



И тут же, мигом, одна рука проворно отди¬ 
рает за кольцо круглую крышку рундука и ле¬ 
зет в глубокий сумрак за бутылкой, в то вре¬ 
мя хак другая — вытирает тряпкой н без того 
сухой прилавок, полощет в ведре громадную 
литую кружку с чересчур толстым дном, ще¬ 
гольски переворачивает вту кружку и со сту¬ 
ком ставят перед покупателем. Маленький 
штопор вонзается в пробку. Бутылка стреля¬ 
ет. Рыжая пена лезет из горлышка длинными 
буклями до полу. Молодец вертикально пере¬ 
ворачивает бутылку в кружку, наполняя ее на 
четверть желтолимонным квасом и на три чет- 
верти —пеной. Покупатель жадно сдувает пе¬ 
ну и пьет, а «Ванька-Ключник» уже лихо вы¬ 
тирает стоику и смахивает мокрую копейку я 
жестяную коробочку из-под монпасье фабрики 
«Братьев Краямальннковых». 

Вот это жизнь! Вот это человек! 

Конечно. Гаврину ужасно хотелось выпить 
квасу, но не было денег. Может быть, удастся 
отведать квасу на обратном пути, да н то 
вряд ли. Дело в том. что хотя бычковн было 
согни две. но у той торговки, которой всегда 
продавали улов, дедушка сильно задолжался. 
Он взял у нее на прошлой неделе три рубля 
на пробки и крючки для перемета, а отдал 
всего рубль сорок пять. Так что оставалось 
долгу больше чем на полтора рубля —деньги 
громадные! Хорошо, если торговка согласится 
удержать не все. А если все? Тогда хорошо 
еще. если останется на мясо для наживы и на 
хлеб. Какой же может быть квас? 

Гаврик сплюнул совершенно так же. как это 
делали взрослые рыбаки, когда их одолевала 
забота, переставил садок с одного плеча на 
другое и отправился дальше, унося в вообра¬ 
жении нарядный образ «Ванькн-Ключниха» и 
душистую прохладу .кислого кваса. 

Дальше шел настоящий уже город, с высо¬ 
кими домами, лавками, складами, воротами. 
Все было испещрено сквозной тенью акации. 
По мостовой тарахтел фургон с искусственным 
льдом, и пестрая тень неслась сверху вниз по 
лошадям в высоких немецких хомутах, по ку¬ 
черу, по белым стенкам с надписью «завод 
искусственного льда». 

Шли кухарки с корзинками. По ним тоже 
скользила тень. 

Собаки с высунутыми языками подбегали 
специальным жестянкам с водой, прикованным 
к стволам деревьев. С хвостами, задранными 
бубликом, они деловито лакали теплую воду, 
чрезвычайно довольные Одесской городской 
управой, позаботившейся, чтобы они не беси¬ 
лись от жажды. 

Все это было хорошо знакомо и мало иите- 

Р *Но вот что вызывало изумление: тележка, 
запряженная крохотной лошадкой. Такой ло¬ 
шадки Гаврик еще никогда не видывал. Пе 
больше теленка и вместе с тем совершенно как 
большая. Бежевая, пузатенькая. ? шоколадной 











гривкой и маленьким, ао пышным хвостом, 
в соломенной шляпке с дырами для ушей, она 
стояла смирно, как благовоспитанная девочка, 
привязанная к акации возле под'езда. 

Лошадку окружили дети. 

Гаврик подошел и долго стоял молча, ае 
зная, как отнестись к феномену. Нет ело®, 
лошадка ему понравилась. Но вместе с тем 
она вызывала также и чувство раздражения. 
Он обошел лошадку со всех сторон. Лошадь 
как лошадь: копытца, чолка, зубки. Но до 
чего ж маленькая! Даже досадно. 

— Подумаешь, лошадь,— сказал он с пре¬ 
зрением и сморщил нос. 

— Это не лошадь, вто не лошадь,— поспеш¬ 
но затараторила девочка с двумя косичками, 
приседая от восторга и хлопая в ладоши.— 
Это совсем не лошадь, а только поня! 

— А вот лошадь.— сумрачно сказал Гаврик 
и даже надулся от стыда за то, что не удер¬ 
жался и унизился до разговоров с такой ма¬ 
лявкой в бантиках. 

— А вот по«я, а вот поня! 

— Из цирка,— енпльгм басом проговорил 
Гаврик, как бы не обращаясь ии к кому— 
Обыкновенная лошадь, но только на цирка. 

— А вот не из цирка, 


десятого. Странно. Очень странно. Во всяком 
случае, надо будет спросить у кого-нибудь по¬ 
нимающего... 

— Раш! Раки! Раки! Раки! 

— Камбала! Камбала! Камбала! 

— Скумбрия живая! Скумбрия, скумбрия! 

— Барбунька, барбунька! 

— Мидии, мидии, мидии, мидии! 

Из всех торговок привоза наиболее резкими, 
крикливыми голосами славились торговки рыб¬ 
ного ряда. Надо было обладать бесстрашием 
одесских хозяек и кухарок, чтобы, не торопясь, 
пройтись по в той аллее столов, корзинок и 
рундуков, заваленных грудами морской рыбы, 
ра козин я раков. 

Под громадными парусиновыми зонтиками и 
дощатыми навесами, трепеща и сверкая, лежа¬ 
ли, вываленные напоказ, живые богатства Чер¬ 
ного моря. 

Какое разнообразие форм, цветов, размеров! 
Природа приложила все усилия * тому, чтобы 
защитить и спасти от гибели свои замена телъ- 


и"я , нТ 


„о. Видишь жестянки? 

Действительно, в те 
лежке находились б идо 
ны с керосином. Дл 
Гаврика вто была полная 
неожиданность. Известно 
всем, что керосин 
лается в лавочке н 
пейку кварта в собствен¬ 
ную посуду. Но чтоб его 
развозили по домам 
лежке, да еще запряжен¬ 
ной какой-то поней, вто 
уж было слишком! 

— А вот лошадь, — 
сердито сказал Гаврик, 
отходя прочь. 

— А вот поня! А вот 
пояяі А вот поня! — 
кричала ему вслед девоч¬ 
ка, как попугай, и хло¬ 
пала в ладоши. 

«Сама ты поня»,— по¬ 
думал Гаврик, но, к со- 
было вре- 
затевать крупную 



— Подумаешь, лошадь!.. — сказал Гаврик 


скумбрии, яо асе же каждый раз он неизмен¬ 
но восхищался ее красотой. 

Сейчас оя шел, отыскивая знакомую торгов¬ 
ку, мимо корзин, кишевших прозрачными 
светлозелеными раками. Они, шурша, протя¬ 
гивали вверх свои клешни, судорожно разину¬ 
тые, как ножницы. 

Хозяйки с веревочными кошолками, из ко¬ 
торых торчала морковка, подбрасывали на ла¬ 
донях толстые куски отрубленной камбалы. 

Солнце жгло. Рыба засыпала. 

Знакомая торговка сидела на детской ска¬ 
меечке под парусиновым зонтиком-великаном, 
окруженная корзинами с товаром. Громадная, 
одетая несмотря на двадцатиградусную жару 
в зимнюю жакетку с буфами, накрест обвязан¬ 
ная песочным платком, с увесистым кошельком 
через плечо, опа как раз в тот момент торго¬ 
валась с покупательницей. 

Гаврик почтительно остановился поодаль, 
дожидаясь, когда она освободится. 

Гаврик прекрасно понимал, что он с дедуш¬ 
кой всецело зависит от этой женщины и что 
надо быть как можно скромнее и вежливее. 
Конечно, он непременно снял бы шапку, если 
бы она у него была. Но шапки не было. 

И мальчик ограничился 
тем. что тихонько поста¬ 
вил садок на землю, опу- 
_ стал руки и посматривал 

на свои босые перомина 


Хотя ДІІ 
о двух десятках бычков, 
но торговля продолжа¬ 
лась ужасно долго. Де¬ 
сять іраз покупательница 
уходила и -потом опять 
приходила. Десять раз 
торговка бралась за мед¬ 
ленных рыбьей чешуей, и 
десять раз бросала их 
обратно в корзину с кам¬ 
балой. Она быстро же 
спекулировала мясистыми 
руками в черных нитя¬ 
ных перчатках с отрезан¬ 
ными пальцами, изящно 
отставляя мизинцы. Она 
вытирала рукавом воспа¬ 
ленное лилово-красно* 
глянцевитое лицо с чер¬ 
ными усиками и седыми 


ссору. 

Огибая вокзальный сквер, нз-за чугунной 
решоткк которого горячо <и сухо пахло миртом 
и туей, мальчик остановился, задрал голову и 
довольно долго смотрел на циферблат вокзаль¬ 
ных часов. Совсем недавно он, наконец, на 
учился узнавать по часам время. Теперь он не 
мог пройти мимо часов без того, чтобы не 
остановиться и не посчитать. Он еще считал 
по пальцам вти странные палочки римских 
цифр, так не похожие на обычные цифры из 
арифметики. Он знал только, что самая верх¬ 
няя— двенадцать, и от нее надо начинать счи¬ 
тать. Гаврик поставил к ногам садок и заше¬ 
велил губами, крепко загибая пальцы. Намор¬ 
щив лоб, он шептал: 

— Одна, две, три, четыре... 

Маленькая стрелка стояла на девяти, а боль- 

— Девять и с половиной,— со вздохом удо¬ 
влетворения проговорил мальчик, вытирая ру¬ 
бахой пот с носа. 

Похоже, что так. Но все же не мешало бы 
проверить. 

— Дядя, сколько время? 

Господин в чесучовом пиджаке приложил к 
римскому носу золотое пенсне, задрал седую 
бородку, мельком вапляиул на циферблат и 
быстро сказал: 

— Половина десятого. 

Гаврик остолбенел от изумления. 

— Дядя, а как же там написано: девять и 
с половиной? 

— Это н есть полчаса десятого,— не глядя 
на мальчика, сказал господин, сел на извоз¬ 
чика и уехал, поставив между колен палку с 

Гаврик стоял некоторое время с открытым 
ртом. Наконец, он взвалил цз. длрчр садок. 

6 


ные создания. Она постаралась сделать их как 
можно более незаметными в воде: она раскра¬ 
сила их во все цвета моря. 

Например благородная рыба скумбрия, ца¬ 
рица Черного моря. Ее тугое тело, прямое и 
гладкое, как веретено, было окрашено нежней¬ 
шими тонами — от светлоголубого до темно- 
синего. Именно такого цвета — голубого с си¬ 
ними морщинами рябя — бывает море далеко 
от берега, как раз там, где главным образом 
ходят косяки скумбрии. 

Или бычки. Они водится под берегом, среди 
скал, или же в песке поглубже. Поэтому и 
окрашены они в бурый цвет скал или желто¬ 
ватый цвет песка. 

Большие камбалы, привыкшие жить на дне 
тихих бухточек, поражали черно-зеленым цве¬ 
там своей толстой кожи, усеянной плоскими 
костяными шипами, похожими иа ракушки. 
Оба глава помешались у них сверху и напоми¬ 
нали детский рисунок головы в профиль, но с 
двумя глазами. Правда, бркххо у камбалы было 
воскового поросячьего цвета, но брюхом кам¬ 
бала никогда не поворачивается, а всегда ле¬ 
жит «а дне, плотно прижав брюхо к песху. 

Были еще барбуныон: маленькие горбатые 
рыбки, с крупной, розоватой, как бы окровав¬ 
ленной чешуей. і точности соответствующей 
форме и цвету розоватых ракушех в наиболее 
чистых местах моря... 

Природа была хитра. Но человек хитрее. 

Человек наставил сетей я переметав, забро¬ 
сил прозрачную лесу удочек... И вот вся эта 
рыба, такая незаметная в море, теперь велико¬ 
лепно сверкала всеми своими волшебными крас¬ 
ками в корзинках и на прилавках привоза. 

Хотя Гаарнгк каждый день видел рыбу и 
умел за полверсты обнаружить в море косяк 


кольчиками иа подбород¬ 
ке, судорожно втыкала в синие, как вороное 
крыло, блестящие волосы большие железные 
шпильки и кричала осипшим голосом: 

— Мадам, о чем может быть речь? Таких 
бычков вы нигде не будете иметь I Разве вто 
бычки? Это золото! 

— Мелочь,— говорила покупательница, пре¬ 
зрительно отходя,— нечего жарить. 

— Мадам, вернитесь! Если эту рыбу вы 
называете мелочь, то я не знаю, у кого вы 
будете иметь крупнее! Вы же меня хорошо 
знаете. Я никогда не позволю себе всучить 
постоянной покупательнице мелочь! 

— Такие бычки десять копеек десяток? Ни¬ 
когда ! Самое большое — девять. 

— Возьмите два десятка за девятнадцать. 

— Лучше я возьму у кого-нибудь другого из 
те же деньги чирус. До свиданья. 

— Мадам! Последняя цена восемнадцать. Не 
хотите, как хотите. Мадам, куда же вы идете? 

Наконец, торт состоялся, я. отпустив рыбу, 
торговка положила в кошель деньги. 

Гаврик терпеливо дожидался, когда ого за¬ 
метят. Но торговка, хотя уже давно увидела 
мальчика, делала вид, что ие замечает его. 
Таков был базарный обычай. Кому нужны 
деньги, тот пусть я ждет. Ничего: не сдохнет. 

— Кому свежей рыбы? Живые бычки. Кам¬ 
бала, камбала! Камбала!—закричала торгов¬ 
ка, передохнув л, вдруг, не гладя на Гаврика, 

— Ну. что принес? Покажь! 

Мальчик открыл дверцу садка и придвинул 
его к торговке. 

Торговка запустила в садок пятерню и про¬ 
ворно вытащила несколько бычков. Она по¬ 
смотрела иа них вскользь и уставилась иа 











Гаврика круглыми глазами, черными и сини¬ 
ми, как виноград «Изабелла». 

— Ну? Где же бычки? 

Гаврик вежливо промолчал. 

— Я тебя спрашиваю, где же бычки? 

Мальчик с тоской переступил с ноги на йо¬ 
гу и скромно улыбнулся, желая превратить 
неприятный разговор в шутку. 

— Та вот же бычки, тетя. У вас в рукгх. 
Что вы, не видите? 

-Где бычки? — закричала вдруг торговка. 

делаясь от гнева красной, как свекла.—Где 
бычки? Покажи мне, где? Я не вижу. Может 
быть, вот вто, что я держу в руках? Так это 
не бычки, а воши! Тут разве есть, что жа¬ 
рить? Тут нечего жарить 1 Что вы мне все но¬ 
сите мелочь и мелочь? 

Гаврик молчал. Конечно, нельзя сказать, 
чтобы бычки были крупные, но уж и не та¬ 
кая мелочь, как кричала торговка. 

Однако возражать не приходилось. Лучше 
подождать, пока она успокоится. 

Окончив кричать, торговка совершенно спо¬ 
койно принялась перекладывать бычки из сад¬ 
ка в свою корзину, ловко отсчитывая десят¬ 
ки. Ее руки мелькали так быстро, что Гаврик 
не успевал следить за счетом. Ему казалось, 
что она мошенничает, то те было никакой воз¬ 
можности проверить, так как в ее корзинке 
лежали другие бычки. Поди разберись! 

Гаврика охватил ужас. Он вспотел от вол¬ 
нения. Во рту стало сухо. 

— Для ровного счета две с половиной сот¬ 
ни,—сказала торговка, закрывая корзинку ро¬ 
гожкой.— Забирай садок. До свиданья. Ска¬ 
жешь деду, что с него еще остается восемьде¬ 
сят копеек. Чтоб он помнил. И пускай боль¬ 
ше не присылает мелочь, а то не буду брать. 

Мальчик остолбенел. Он хотел что-то ска¬ 
зать, но язык присох к зубам. 

Л торговка уж кричала, не обращая на вето 

— Камбала, камбала, камбала! Бычки, быч¬ 
ки, бычки! 

— Мадам Стороженко,— наконец, прошептал 
Гаврик,— мадам Стороженко... 

Она нетерпеливо обернулась: 

— Ты еще здесь? Ну? 

— Мадам Стороженко, сколько же вы даете 
за сотню? 

— Тридцать копеек сотня, итого семьдесят 
пять копеек, да вы мне остались один рубль 
пятьдесят пять копеек, значит, еще с вас ео- 



— Где бычки? Покажи мне. іЭс? Я не вижу. 


семьдесят. Так и скажешь дедушке. До сви¬ 
данья. 

— Тридцать копеек сотня! 

Гаврику хотелось кричать от обиды и зло¬ 
сти. Дать бы ей изо всей силы кулаком в мор¬ 
ду, так, чтобы из носу потекла юшка. Или 

Но вместо этого он вдруг улыбнулся за 
иокивающей улыбкой и проговорил, чуть не 

— Мадам Стороженко, вы же всегда давали 
по сорок пять... 

—• Скажите спасибо, что даю за такую раевь 
по тридцать. Иди с богом. 

— Мадам Сторожеико... Вы ж сами торгу¬ 
ете по восемьдесят... 


— Мой товар: поскольку надо, постольку ь 
продаю. Иди, идя, не морочь голову. Камбала, 
хаімбала, хамбалаі.. 

Гаврик посмотрел на мадам Стороженко. Она 
сидела на своей детской скамеечке — грозная, 
неприступная, каменная. 

Он мог бы ей сказать, что у ш с дедуш¬ 
кой нет совершенно денег, что надо обяза¬ 
тельно купить хлеба н мяса для наживы, что 
требуется всего-навсего копеек пятнадцать- 
двадцать, но стоило ли унижаться? 

В мальчике вдруг заговорила рыбацкая гор¬ 
дость. Он вытер рукавом слезы, высморкался 
двумя пальцами в пыль, вскніиул на плечо по¬ 
легчавший садок и пошел прочь своей цепкой, 
черноморской походочкой, думая о том. как бы 
раздобыть мяса и хлеба... 


весенний дождь 

Стихи Л. ЧЕРНОМОРЦЕВА 


Друзья! 

Хорошие приметы 
Нам возвестил весенний гром. 
Не потому ль 
Под дождик этот 
Я выбегаю босиком? 

Стою, 

Как будто мне впервинку 
Вот так легко и озорно 
Ловить прохладную дождинку 
Как полновесное зерно. 


И слышу я 
В далеких стойлах 
В ночи — протяжный сытый мык. 
И над густым пахучим пойлом. 
Фырча, переступает бык. 
...Бренчит подойником доярка... 
Вот кто-то вышел на крыльцо: 
Спокойный. 

Мягкий вопых цыг&рки 
Из мрака выхватил лицо. 

И предколхоза окликает 


Что на дворе стою. 

О* говорит: 

«Весна какая 1» — 

И ловят теплую струю. 

Он руку над собою тянет. 

Не доверяя небесам, 

Он хочет все проверить сам: 
'Весну 

И дождик этот ранний, 
Шуршащий сонно по кустам. 
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ЗАХВАТЫВАЮЩИЕ 

ПЕРСПЕКТИВЫ 

Статья Л. ВЛАДИМИРОВА 


З ахватывающую перспективу действий 
.раскрывает перед нами новая програм¬ 
ма ВЛКСМ. На долю ленинского «ом 
сомела выпала исключительно почетная рол»— 
быть помощником партии и советского пра¬ 
вительства в выполнении самой величайшей 
исторической задачи человечества — строитель¬ 
ства коммунистического общества. 

Осуществлению этой задачи подчиняется вся 
деятельность ВЛКСМ. Его священной мисси¬ 
ей является формирование на молодого 'Поко¬ 
ления советской страны всесторонне развитых, 
идейно-политически воспитанных, культурных 
и образованных людей, достойных быть сози¬ 
дателями и членами коммунистического обще 
стм. Воспитанию таких людей под руковод¬ 
ством партии и посвящает свою деятельность 
коммунистический союз молодежи. В програм¬ 
ме ВЛКСМ, каждая строка которой насыщена 
сталинской мудростью, четко выражена эта за- 

«ВКП(б) и советское правительство органи¬ 
зуют коммунистический строй, — такой строй, 
где не только отсутствует частная собствен- 
постъ на средства производства и уничтожены 
классы и вксплоатацня человека человеком, но 
где исчезнут и последние остатки экономиче¬ 
ского неравенства между людьми; где труд из 
средства к существованию станет первейшей 
жизненной потребностью, радостным проявле¬ 
нием творческих способностей человека; где в 
результате расцвета науки, текинки, произво¬ 
дительности труда будет достигнуто такое изо¬ 
билие, такое богатство общества, что принцип 
социалистического распределения «от каждого 
по способностям, 'каждому по труду» будет за¬ 
менен принципом полного коммунизма «от ка¬ 
ждого по способностям, каждому по потребно- 


В этом обществе окончательно исчезает про¬ 
тивоположность умственнаго и физического 
труда. Наука и искусство доспи пнут небыва 
лого расцвета. Человеческая личность, свобод¬ 
ная от ів сяких пут и оков, помучит полную 
возможность всестороннего развития всех сво¬ 
их талантов и способностей. Каждый человек 
будет добровольно соблюдать все правила 
общежития и нормы коммунистической нрав¬ 
ственности, необходимость государственной 
власти исчезнет окончательно. 


Всесоюзный ленинский коммунистический со¬ 
юз молодежи является массовой беспартий¬ 
ной организацией, примыкающей к ВКГІ(б), 
об’единиет в своих рядах широкие слон пере¬ 
довой, политически грамотной трудящейся мо¬ 
лодежи города я деревни. ВЛКСМ имеет своей 
задачей помощь коммунистической партия 
(большевиков) в деле воспитания молодеоки 
и детей в дѵхс коммунизма. Сочувствуя 
грамме ВКП(б), ВЛКСМ помогает 




авнтельстау 


в выполнении великой исторической задачи — 
строительства коммунистического общества... 

...Всей своей работой ВЛКСМ, под руковод¬ 
ством ВКП(б), воспитывает из рабочей, кре¬ 
стьянской, служащей молодежи и из молодой 
интеллигенции людей, преданных советской 
власти, образованных, людей смелых и реши¬ 
тельных, не боящихся лишений и трудностей, 
люден, ненавидящих врагов рабочего класса, 
людей, для которых «ясность ; 
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X с’езд комсомола, по прямому совету то¬ 
варища Сталина, всю свою работу посвятил 
обсуждению и разбору практических задач, 
вытекающих из этих положений программы, 
т. е. задач всесторонней учебы и коммунисти¬ 
ческого воспитания молодежи. 

Условия для осуществления задач, которые 
поставили перед нами партия и X с’сад ВЛКСМ, 
как нельзя более благоприятны. Эти условия— 
самая наша сегодняшняя счастливая жизнь, рас¬ 
крывающая перед молодежью такие возмож¬ 
ности, каких и в помине не могло быть раньше. 
«Советская молодежь, — говорил тов. Косарев 
в своем докладе на с'езде,—поднялась на 
небывалую высоту. Ни одно на предшествую¬ 
щих поколеют молодежи нс имело таких воз¬ 
можностей для своего физического и духовно¬ 
го расцвета, какие «мест советская 'молодежь. 
Никогда молодежь не жила в не могла жить 


их исключительных забот, 
мания и любви со стороны государства, какое 
повседневно ощущаем мы—советская молодежь: 

Классовое положение молодого человек' 
вышедшего из семьи рабочего или бедняка- 
крестьянина, предопределяло ого жизненную 
профессию, к которой оы обычно приковывал¬ 
ся «ак каторжник. При этом его уделом в об 
ществе, покоящемся ня 'разделении физическо¬ 
го и умственного труда, был в преобладаю¬ 
щем большинстве случаев труд физический, 
труд, лишенный творческой радости, труд, ка¬ 
лечивший и ущемлявший его духовную жизнь. 
Разделение труда при капитализме приводило 
к убожеству 'культурной жизни лиц. занятых 
физическим трудом, в частности к «идиотизму 
деревенской жизни». Маркс и Энгельс писали; 


к труд, производство я потребление 
выпадают на долю различных индивидов...» 
(«Немецкая идеология». Соч. Т. IV, стр. 22). 

Счастье советской молодежи состоит в том, 
что она благодаря победам ее отцов избавлена 
от подобной социальной несправедливости На¬ 
ша молодежь не знает безработицы и нищеты. 
Молодые люди нашей страны обладают высшим 
счастьем — счастьем творческого, разносторон¬ 
него, ничем не ущемленного труда. 

Счастье советской молодежи состоит, далее, 
в том, что она, будучи избавлена от физиче¬ 
ского закабаления, не знает и закабаления ду¬ 
ховного. И в этом —• ее второе решающее 
отличие от молодежи, живущей в капиталисти¬ 
ческом мире. 


Материалистическая наука фундаментирует ее 
взгляды. 

Короче говоря, все условия для небывалого 
культурного под'ема молодежи в нашей стране 

Справедливо поэтому задает вопрос тов. Ко¬ 
сарев в своем докладе: что же может оказать¬ 
ся помехой дальнейшего развития нашей моло¬ 
дежи? Что же нужно для того, чтобы ваша 
советская молодежь оказалась «а высоте тех 
гигантских задач, которые решаются сейчас 
хоммунистичесхой партией и всем обществом? 


Помехою является недостаток знаний, куль¬ 
турности. образованности. «Наука и культура 
не стоят на месте, а быстро двигаются впе¬ 
ред, то, что недавно являлось передовым, 
сегодня может стать и становится отсталым. 


Готовности я желания двигать Вперёд йауку 
и технику нам не зажимать, они у нашей мо¬ 
лодежи есть, по одной лишь готовности, одних 
только пожеланий для этого еще недостаточ¬ 
но» (из доклада тов. Косарева на X с'езде) 

Вредным, глубоко ошибочным является пред¬ 
ставление о том, что раз все об'ективные усло¬ 
вия для культурного роста молодежи налицо, 
то, следовательно, каждому молодому человеку 
в отдельно ти іне о чем заботиться. Жизнь, дес¬ 
кать, сама подведет его к Культуре. Конечно, 
вто абсурд! 

X с'езд поэтому особенно подчеркивал не¬ 
обходимость для молодеоки без чванства, без 
зазнайства, уперио, по-ленински, по-сталински 
изучать науку, овладевать современными зиа- 

вал тов. Косарев на с'езде.—становятся в наше 
время главнейшими качествами молодых людей 
нашей страны». 

Перед глазами советского юношества долж¬ 
ны неотступно стоять благородные примеры то¬ 
го. как овладевали высокой культурой осново¬ 
положники 'марксизма, вожди нашей партии и 
великие люди науки. Перед глазами советского 
юношества должны неотступно стоять примеры 
того, как они -использовали драгоценное время 
жизни — юность — для накопления величайших 

Надо брать от молодости все лучшее, что 
она может дать. Пригоршнями брать от жизни 
ценнейшие ее дары! Но в чем состоят эти 
дары, в чем же состоит это полноценное 
использование юности? В буржуазном обще¬ 
стве «полноценное использование юности» ча¬ 
стенько было равносильно ее прожиганию, 
трате впустую молодых сил. молодой энергии. 
Такое понимание «дара молодости» чуждо нам, 
чуждо всей нашей молодежи. 

Часто недостаток знаний пытаются оправдать 
молодостью. Люди сами неправомощно делают 
себе «скидку на молодость». Имеем ли мы 
право на такую скидку? Может ли советский 
молодой человек 22 —24 лет оправдывать от¬ 
сутствие у него достаточных знаний, недоста¬ 
ток 'интеллигентности тем, что он «еще молод»? 
Является ли недостаток знании обязательным 
спутником молодости, ее обязательным атрибу¬ 
том? Отнюдь нет, а тем более в ваших усло- 

Каждый советский юноша, каждая советская 
девушка имеют все возможности для получе¬ 
ния фундаментальных и серьезных зінлний, для 
освоения культурного наследия человечества. 

Достоин уважения общества лишь тот, кто, 
войдя в зрелый возраст, имеет право, огля¬ 
нувшись назад, сказать о себе; «Да. я про¬ 
вел свою юность хорошо, моя молодость не 
пролетела соловьем залетным, я сделал все, 
чтобы юность моя была наиболее ценной для 
общества, для партии, для построения комму¬ 
нистического общества». 

А для этого нужно воспитывать в себе 
большевистское отношение к труду, великое 
социалистическое трудолюбие, неутолимую жа¬ 
жду знаний, творческое горение, высокую дис¬ 
циплину и организованность в овладении зна¬ 
ниями. Надежда Константиновна Крупская от¬ 
мечает в своих воспоминаниях о Ленине: «За 
какую бы работу ни брался Владимир Ильич, 
он делал ее необычайно тщательно. И чем 
больше придавал он значения той или другой 

С 'оте, тем больше вникал он во все мелочи». 

такую ленинскую тщательность, творческую 
усидчивость должен воспитывать в себе каж¬ 
дый советский молодой человек, для того что¬ 
бы полностью использовать великий дар—мо¬ 
лодость—для того, чтобы весеннее цветение че¬ 
ловеческой жизни принесло богатейшие плоды. 

Лучшая часть нашей молодежи — молодые 
исследователи, ученые, инженеры, стахановцы 
фабрик и полей—доказывает, как надо полно¬ 
ценно пользоваться юностью. И по ним долж¬ 
на равняться вся молодежь. 

Двигаться походом в науку, овладевать со¬ 
временным образованием, без чего «коммунизм 
останется лишь пожеланием», — вот к чему 
призывает мае ленинская партия, призывает 
нас товарищ Сталин, призывают нас решения 
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Евгений Львович Файнберг. 



Павел Сидорови* Горшенин. 


Петр Афанасьевич Вершков. 


9 














о 


РЯДОВІ 

9И ПЕРВОГО 

П Р Г 

1 3 Ы В А 


Очерк П. КОРЗИНКИНА 


Холостяков (неистово аплодировал. 

«Ни доблесть самурая, ни сила воинствующе¬ 
го бандита в коричневом мундире со свасти¬ 
кой не спасут от печальной участи тех, «то по¬ 
смеет напасть на неся. 

Это сказал Александр Васильевич Косарев, 
и взрыв рукоплесканий заставил его на минуту 
трервлть свою речь. Когда аплодисменты стих¬ 
ли. оратор продолжал: 

«Вое они будут иметь дело со сталинским 
поколением молодежи, убежденной в (непобеди¬ 
мой правоте великих идей Маркса—Энгель¬ 
са—Ленина—Сталина, перед силой которых 
разлетится, как солома, современная выучка 
империалистических армий». 

И новый шквал аплодисментов потряс оводы 
привыкшего к рукоплесканиям зала. Вместе 
с другими яростно аплодировал и Холостяков, 
человек в строгой форме военного моряка. 

Это было (недавно, в дни X с'еэда комсомо¬ 
ла. А через несколько дней — на торжествен¬ 
ном заседании в Большом театре... 

.... слово для рапорта от Тихоокеанского 
рлота было предоставлено командиру соедине¬ 
ния подводных лодок тоів. Холостякоаѵ. 

Он одернул свой синий китель и взошел на 


Чеканя каждое слово. Холостяков говорил 
о том, что на Тихом океане создан могучий 
военно-морской флот, что его бойцы готовы 
в любой момент нанести смертельный удар 
всякому, кто посмеет напасть на священную 
советскую землю. Он говорил о славных ком¬ 
сомольцах Тихоокеанского флота, несущих 
боевую вахту на самых передовых постах 

Стоя, делегаты с’езда слушали рапорт. 

Первая советская подводная лодка в Тихо¬ 
океанских водах шла под командованием Ге¬ 


оргия Никитича Халостякова. Эта первая 
лодка до сих пор держит переходящий приз 
ЦК ВЛКСМ — значок КИМ на рубке. Эта же 
лодка впервые «а Тихом океане совершила 
зимнее плавание. 


Еще не так даано. встречаясь в море с со¬ 
ветской подлодкой, японские «купцы» нахально 
лезли «а «ее, норовя осмотреть оо всех сто¬ 
рон и запомнить интересные подробности. Они 
забывали даже здороваться, хотя морской эти¬ 
кет предписывает «купцам», встретившись с 
военным кораблем, первыми «приподнимать 
шляпу». Теперь не то: сила красного флота 
стала реально ощутимой, и, встретив подвод¬ 
ную лодку, какой-нибудь японский «Сибирь- 
Мару» или «Чита-Мару» (характерные назва¬ 
ния!) первым спешит (раскланяться. 

За сваи 34 года Холостяков проделал длин¬ 
ный путь. Сын железнодорожного машиниста 
из Барановичей, он успел окончить только 
церковно-приходскую школу. Дальше учиться 
помешала война. Семья бежала от немецкого 
наступления. Бродяжничал, иона в приюте, ра¬ 
ботал «а спичечном н лесопильном заводах, 
продавал газеты. 


Когда немецкие оккупанты наступали «а 
Украину. Холостяков уже был в союзе моло¬ 
дежи «III интернационал». Немного позже, в 
том же 1918 (году. Холостяков вступил в жом- 

Враг подходил к Курску. где в это время 
слесарен ком в железнодорожном депо работал 
Холостяков. 

— Не с Деникиным же оставаться I—сказал 
он, ваял винтовку и ушел в ЧОН. 

В страдные дни гражданской войны Россий¬ 
ский коммунистический союз молодежи послал 
10 тысяч своих лучших товарищей в ряды не¬ 
победимой Красной армии. Среди этих 10 ты¬ 


Подлодка медленно 


гружается.: 




Георгий Никитич Холостяков. 


сяч был и Холостяков. Южный фронт, бои 
под Орлом и Курском. В списках делегатов 
II всероссийского с'еэда комсомола можно най¬ 
ти фамилию Холостякова. После с'езда — сно¬ 
ва фронт, теперь уже польский, работа полит¬ 
руком 511-го полка. С 1920 года Холостя¬ 
ков — коммунист. 

Свою службу во флоте Холостяков начал 
краснофлотцем. 

Затем, артшкола, за артшколой — подгото¬ 
вительное училище комсостава флота. Военно- 
морское гидрографическое училище я, нако¬ 
нец, подводная лодка. 

Он стал штурманом. 

Много тысяч -миль я много тысяч часов про¬ 
плавал на воде и под водой тоів. Холостяков. 
Был штурманом, минером, старпомом, коман¬ 
диром подлодки, командиром подразделения 
лодок. Наминая с 1925 (Года он не пропустил 
ни одной летней кампании. Он спускался на дно 
Балтийского моря и Тихого океана. 

... Это было давно, когда Холостяков еще пла 
вал штурманом. Однажды лодка попала в ту- 

— Стать на якорь! 

— Есть стать «а якорьI 

— Подождем, пока разойдется туман,— ска¬ 
зал командир. 

Ждали долго, во туман не расходился 
— Штурман, курс! 

Определение курса в тумане — ответственная 
вещь. Ошибись немного—и всадишь корабль 

Холостяков дал курс 105. Лодка пошла. 
Через некоторое время Холостяков смотрит: 
идут курсом 90. 

— Почему идем этим курсом?—спросил 
Холостяков. 

— Флагманский штурман приказал. 

— На мель .идем, товарищ командир. 

— Молоды еще учить флагманского штур¬ 
мана.— ответили Холостякову. 

первый год. Однако бьал твердо уверен в себе. 

<( кенчамие см. на стр. 12% 
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НОЧЬ НА СКАТЕ 

Рассказ комсомольца-орденоносца М. БЕЛИКОВА 



і не слишком мучился. Толь¬ 
ко. когда снимали швы. было до того больно, 
что я даже опозорился: потерял сознание. 
А так — только зуд тревожил в отрезанных 
пальцах. Пальцы страшно чесались, и все хо¬ 
телось пошевелить ими, словно они и впрямь 
еще были на своем м< 

Спал я из-за этого 
в больнице длинные — я всю свою 
жизнь за то время успел переду¬ 
мать. Лежу на спине, правой ру¬ 
кой левую, больную, качаю — 
боль укачиваю, как малого ре¬ 
бенка, смотрю неотрывно на 
свет — лампочка электрическая 
прямо надо мной — и асе вспоми- 


Ну. 


Тихо вокруг в палате. 

Поезд прошумел за окном, как 
дождь. Я прикидываю по времени, 
какой это именно прошел: ско¬ 
рый — на Минеральные воды или 
пассажирский — на Луганск? Хотя 
нет, колеса очень дробно стучат, 
наверное, был товарный: прошли 
тяжелые пульманы, груженые уг¬ 
лем. «То-то, —думаю,— оыло воз¬ 
ни на сортировке!» 

Гудят, проходя мимо, паровозы, 
будто издалека подают мне голос: 
«Выздоравливай, мол. Беликов!» 

Представляю: вот пролетают по 
мосту, семафоры кланяются нм. 
белый дымок кружит — хорошо! 

Движение, ветер — разве с таки¬ 
ми мечтами уснешь! 

А когда-то я больше всего меч¬ 
тал о бетоне. Главным моим геро¬ 
ем был бригадир бетонщиков 
тов. Маруснн: ему прозвание бы¬ 
ло «бригадир темпов». Но это уже 
потом, когда я из деревни в Харь¬ 
ков приехал, а сначала героем был 
лихой танкист, а еще раньше... 

Я в детстве очень полюбил гео¬ 
графіею. Деревня у пас глухая, же¬ 
лезная дорога совсем далеко, а тут, 
на школьной карте, мир простор¬ 
ный показывается и разноцветный. 

Из всех стран больше всего мне 
нравилась Африка. 

Так мне хотелось хоть краешком 
глаза на нее поглядеть, что я, 
когда спать ложился, строго-на¬ 
строго сам себе приказывал: 

«Смотри ж, спя получше да по¬ 
крепче. чтоб тебе Африка обяза¬ 
тельно приснилась!» 

Но только снились мне обычно 
не Африка, а соседские голубя, 
вчерашний борщ да отцовская вы¬ 
волочка: отец у меня был суровый 
мужик и меня за тогдашнее мое 
фантазерство не одобрял. 

А потом, когда я уже стал гтол( 
яратилнеь в нашу деревню из Красной армии 
танкисты: широкоплечие ребята, гармонисты, 
весельчаки. Тут уж я про Африку забыл. Си¬ 
жу возле «их, (ют раскрывши, только глазами 


мне свое геройство проявить, 
том временем исполнилось мне 16 лет я 

_ я в Харьков учиться столярному делу. 

Тогда в первый раз и железную дорогу уви¬ 
дел. В Харькове показалось мне, как во сне. 
Такого дворца, как Дом госпромышленности, я 
до сих пор нигде не видел. Площадь ровная. 

Рис. Д. Красилъ 


уже, додумывая набегу, мчусь ч 


щебень от строительства еще лежит, а сзади, 
за Домом промышленности, синее небо я низ¬ 
кие облака. И весь Дом прозрачный и легкий, 
через арки « переходы далекий горизонт видно. 

На что мои товарищ Озерко был рассуди- 


ки неохотно. А Маруснн так сумел повернуть, 
что работать по бетону стало самым почетным 
делом, а про бетонщиков стали даже песни 
складывать и книги писать. 

Я одну песню помню про то. каи марусин- 
цы своим телом отогревали бетон. В ту зиму 
стояли сильные морозы. На Лосевом поле, где 
строили Тракторный завод, мел 
снежный буран: хак ножом резал. 
іиюмъа и ставили' тогда марусинцы свой 

новый мировой рекорд. Бетономе¬ 
шалка дребезжала часто, как пуле¬ 
мет, коашн с бетоном летали над 
головами, вода замерзала на ледя¬ 
ном ветру. Страшно было глядеть, 
что с бетонщиками делалось. Па¬ 
дали плашмя на мокрый бетон, 
чтобы не дать ему остыть, п при¬ 
крывали своим телом от ветра. А 
рекорда все-таки добились несмо¬ 
тря на стужу. 

И еще мне товарищ рассказывал, 
как соревновались на Тракторном, 
как соревновался Маруснн со своим 
другом, тоже бетонщиком Мисяги- 
ным, и как их обоих перегнал ком¬ 
сомолец Зозуля. 

Они тогда по бетону далеко по¬ 
зади оставили и Германию, и Анг¬ 
лию, и Америку. Бетономешалки 
немецкой фирмы «Кайзер» были 
всего на 240 замесов рассчитаны, 
а марусинцы из них под конец 
больше тысячи выжали. 

Меня от рассказов про Маруси- 
па, как в лихорадке, трясло. 

Главное, меня заедало, что ведь 
все бетонщики моих лет были ре¬ 
бята и тоже недавно из деревни. 
Их, может быть, до рекорда шут¬ 
ники тоже «лапотниками», как ме¬ 
ня, прозывали. А теперь попро¬ 
буй— обзови! 

Страшно я гоо тв 1 \ что никак 
за временем угнаться че могу. 

Гражданскую войну по малолет- 
СТЧ»’ прозевал. Промч»\ись мимо 
нашей деревни красные повстанцы, 
прострекотал» по ярам и рощам 
пулеметы, а мне — дураку — всего 
было тогда три года — какой из 
меня повстанец! 

И тут тоже прозевал: с рекор¬ 
дами и с Марусиным. Чего было 
бы на два года раньше в Харь¬ 
ков приехать! А то только мне 
песни про бетонщиков и остались 
да рассказы об их геройских штур¬ 
мах в метель и вьюгу. 

Я задумал тогда уехать из 
Харькова, где уже все застроено 
и мне нет простора, ва какуто- 
наперерез пульману. иибудь легендарную и геройскую 
стройку: на Север или на Даль¬ 
ний Восток. Снова во мне разыг- 
сзади, ралась фантазия. Обязательно хочу прогреметь 
и низ- на весь Советский союз неслыханным .рекордом 
легкий. по бетону. Чтоб и Маруснн и Зозуля обо мне 
узнали, что вот, мол. молодой бригадир Бели¬ 
ков дал 1200 замесов. 


Ну, у нас, деревенских ребят, только и игры 
после этого стало — в Красную армию. И го¬ 
лубей забыли « чурки-палки забросили. А я 
и вовсе ошалел. Иду по улице — от меня люди 
шарахаются: пыли стараюсь побольше поднять, 
щеки надуты: пыхчу, как моггор. Вдруг на всю 
деревню как заору: «Пулеметчики, к бою!» 
Я, видите ли, командир танка, я и пулеметчик. 

Это второй у меня был герой — танкист. 
Мечтал быть -анпсистом. Даже жалел, что вой- 


тельныи человек, не такой фантазер, как я, а 

«Будто из воздуха сделан. Не может быть, 
чтобы его такие люди, как мы с тобой, своими 
руками сработали!» 

Стали мы работать по столярному делу. 

Попался мне сосед по верстаку — балагур, 
молодой парень, из бывших строителей. Вот он¬ 
то мне про \Ьрусина н рассказал. Маруснн 
прогремел тогда на Харьковском тракторном 
своими рекордами по бетону. Это тяжелая ра¬ 
бота— бетон. « народ раньше шел в бетонщи- 


Но в это время как раз вызывает меня наш 
секретарь ячейки: я тогда уже комсомольцем 
был. 

— Вот что. Беликов. — говорит. — комсомол 
хочет тебе оказать доверие. С транспортом 
у нас сейчас туто. Мы тебя хотим на транспорт 
послать в счет «пяти тысяч». 

— Ну что ж.— говорю,— посылайте Я прав¬ 
да. по бетону хотел работать, но если комсо¬ 
мол посылает, могу и на машиниста выучить¬ 
ся. Машинистом тоже весело. 
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— Нет,- отвечает мне секретарь,— машина* 

сгом тебе, Беляков, пока рано. Ты башмачни¬ 
ком будешь па станции работать. 

Он меня этими словами, как холодной водой 
облил. Я так понял, что мне придется сапож¬ 
ным делам заняться: обувь железнодорожни¬ 
кам чинить, что ля. Дело, конечно, оказалось 
не в обуяй. На железной дороге башмачник — 
это гот, кто при сортировке вагонов, когда ва¬ 
гон пулей с горки летит, башмаки, иначе ска¬ 
зать тормоза, под неге подкладывает. Б дешь 
мух ловятъ, не положишь вовремя башмак, 
получится авария: чагой на вагон налетит, на¬ 
делает «дребезгу». 


Но мне сначала все вто казалось скучным: 
я о геройском подвиге мечтаю, на Дальний Во¬ 
сток собрался ехать, а тут, пожалуйста.— под¬ 
кладывай башмак под колеса! Но потом я по¬ 
степенно увлекся. Работа все-такн подходящая: 
нужно проявлять находчивость, быстроту, хлад¬ 
нокровие. 


...Мчатся на меня вагоны, как те танки, о 
которых я в деревне слышал. Вотнвот сомнут, 
разнесут в клочья. А я головы не теряю, ра¬ 
ботаю быстро, но без паянии. И вот тяжелые 
пульманы уменьшают ход, размещаются на пу¬ 
тях, послушно выстраиваются вереницей. Шум¬ 
но животе я на станции Основа! Это ведь во¬ 
рота Донбасса. Паровозы кричат, сцепщики 
пересвистываются, проходят мимо эшелоны уг¬ 
ля, чугуна, стали — «сипит жизнь кругом. Вот 
я и стал понемногу привыкать к транспорту. 

Стали меня ввиду этого выдвигать по комсо¬ 
молу. Я уже стрелковой охране помогаю: без¬ 
билетных вылавливаю, с хищениями борюсь. 
И чем горячее работаю, тем мне Основа эта 
становится родней. Ну. так всегда, наверное. 
Как с детьми: чем больше хлопот матери 
Дитя стоит, тем она его больше любит. 

А башмачником я уже стал одним из пер¬ 
вых. За все время у меня нет ни одной ава¬ 
рии. И другие башмачники приходят полюбо- 
пытствоватъ, как это я работаю. 

И вот наступает ночь на 3 «юля — примет* 
ное дл* меня на всю жизнь число. 

Я потом в больнице много думал: у каждо¬ 
го человека, по-моему, есть поворотная точка в 
жизни, когда н прошлое и будущее ясно вид¬ 
ны и сам человек сразу понимает, кто он есть 
н много ли он со всей своей человеческой тре¬ 
бухой стоит. Так « со мною а ту ночь про- 


У меня с вечера голова сильно 
товарищ Оверко подошел к койке: 
— Может, я тебя заменю на 


болела. Мой 
скате? Чего 


тебе, если нездоровится, идти-то 8 ночную? 
Ночью проза будет, погромыхивает уже!.. 

— Ничего.—отвечаю, — у меня на ветерке 
голова пройдет. 

И впрямь: только вышел на воздух — пере¬ 
стала голова болеть. Небо все в тучах, варни¬ 
цы на горизонте поблескивают, потом ветром 
шарахнуло по листве, телеграфные провода за- 


Хлоп отливая выдалась ночь. Составов много, 
маневрозые паровозы требовательно кричат: 
поспевай, мол. за нами! А дождь хлешет во¬ 
всю, буря, а не дождь! Стена воды кругом. 
Вдруг взметнет порыв ветра — и в лицо тебе 
сразу как из ведра плеснуло. На секунду 
слепнешь, протираешь глаза, ругаешься, а за 
воротник ледяная струйка ползет. 


Но 


>. рСжи 


і было. Вагоны і 
скользкие, тормоза работают из-за 
хо — смотреть надо в оба! 

К полночи дождь немного утих. «Ну,—• ду¬ 
маю,—скоро роздых!» А на пути у меня сто¬ 
ит 16 вагонов. Принимаю семнадцатый — 
пульман. Вижу: летит пульман со ската, как 
с цепи сорвался. «Эй. скверно дело,— думаю,— 
тормозов-го на пульмане нет. а рельсы мок¬ 
рые. Как раз он в мой состав на полном хо¬ 
ду угодит. В щепки разобьет!» 

И уже. додумывая на бегу, мчусь что есть 
сил наперерез пульману. В такой момент мыс¬ 
ли очень быстро возникают и мелькают в го¬ 
лове. как вспышки молнии: «Что же вто, не¬ 
ужели у меня авария будет, у лучшего баш¬ 
мачника станции? Неужели вагоны с ценным 
грузом поломает? А еще героем мечтал быть! 
Вагонов не сумел уберечь — герой! Вот они ко 
леса, вот они! Ну-ка башмак под них! Скорее!» 

И я плашмя кидаюсь на землю и бросаю 
башмак под колеса. Слышу: пульман проревел 
над головой, как снаряд. Несколько метроз 
меня тащило по земле. 

Потом, когда гтулымаш замедлил ход, я под¬ 
нялся с земли и побежал 
Через 1 

и руки: ч 

і рукава воды больше стекает чем с пра¬ 
вого? А это не вода оказалась, а кровь. Ні 
левой руке были оторваны пальцы: осталась 
одна култышка, и кровь стекала на землю 
ручьем. 

И только увидев раненую руку, я почув¬ 
ствовал боль, сразу закружилась голова, и ме¬ 
ня отвезли в больницу. 

В больнице я провалялся всю осень. Часто 
друзья приходили, новости рассказывали, как 


кто работает на станции, как мой сменщик 
управляется без меня. Газеты приносили, где 
обо мне было напечатано. 

Вот раз, только они пристроились читать 
мне вслух, вдруг забегали взволнованно сидел¬ 
ки, сестры, оправляют простыни на моей кой¬ 
ке, переставляют цветы на столике. «Что за 
торжество, — думаю,—готовится?» Входят на¬ 
чальник политотдела дороги, редактор дорож¬ 
ной газеты, наш парторг, начальник станции 
Несколько моих товарищей жмутся в дверях, 
шапки поснимали, смотрят на меня во все 

— Вот что. товарищ Беликов, — говорит 
парторг и называет меяя на «вы».-» только что 
сейчас получена насчет вас телеграмма от пра¬ 
вительства. Прочтите-ка! 

И падает мне телеграмму, а я удержать ее 
не могу: так вдруг руки затряслись и сердце 
заколотилось, хотя сам не знаю, отчего. 

Начал читать: «Награждается за личный ге¬ 
роизм и самоотверженное...» — н дальше не мо¬ 
гу. Буквы прыгают, не могу разобрать слов: 
сразу вдруг грамоте разучился. 

Ну, спасибо, редактор подхватил телеграм¬ 
му, прочел громко, чтоб все слышали, о том. 
что тое. Беликова наградили орденом Красного 
знамени за героизм. И после этого асе сразу 
на цыпочках ушли, потому что видят, что я 
вдруг очень побледнел, откину лея на подушки, 
и доктор им шопотом говорит, что меня нс на¬ 
до пока волновать, а то повысится темпера¬ 
тура. 

Сказано мне еще было парторгом, что так 
как я показал преданность а любовь к транс¬ 
порту, то станция посылает меня учиться в тех¬ 
никум, н через несколько лет, если буду ста¬ 
раться. я выйду инженером по паровозам. 


Многое случилось со мной с той поры, ког¬ 
да я впервые увидел железную дорогу, а ведь 
это — смешно сказать — было только в 1932 го¬ 
ду— четыре года назад. 

Я выехал тогда из «аліей деревни на зара¬ 
ботки в Харьков, с опаской посмотрел на па¬ 
ровоз и в вагоне сидел неподвижно, стараясь 
не дышать, чтобы, случаем, вагон не опро- 

Чуднон я был парень: 'большой был фан¬ 
тазер, очень о подвигах мечтал. Об Африке 
мечтал, о гражданской войне, а подвиги-то 
оказались совсем под рукой, на простой, на 
обыкновенной и даже ие очень казистой на 
первый взгляд работе... 


Рядовой первого призыва 

(Скоичоние) 

— Прикажите идти курсом 105,— настаи¬ 
вал он. 

Его не слушали. Тогда, спустившись в свою 
крохотную каюту, ом записал в назигацнеягаын 
журнал: «По приказанию командира, идем 
курсом 90, прямо на мель. Нужно идти кур¬ 
сом 105». . 

Решительность Холостякова произвела впе¬ 
чатление. Командир приказал остановитъ лод¬ 
ку. Когда туман разошелся, определили: ис¬ 
тинный курс —105. По курсу 90 впереди ле¬ 
жала мель. Твердость и уверенность Холостя¬ 
ков а спасли корабль. 

Когда Холостяков был помощником коман¬ 
дира, на лодке произошел такой случай. 

Молодой минер готовил торпеды. Эти сталь¬ 
ные сигары сами по себе являются небольши¬ 
ми подводными лодками. У них свой механизм, 
движущий их. свои рули, держащие торпеду 
і(а заданной глубине, на которой она подкра¬ 
дывается к кораблю. 

Холостяков присутствовал при подготовке 
торпед. Когда осталась последняя зарядка, его 
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— Товарищ командир, компас Сперри что-то 
балует. 

Холостяков пошел поправить компас. С ми¬ 
нером остался молодой старшина группы, са¬ 
моуверенный, но еще недостаточно знающий 
торпеды. 

— Не надо стопор на винты ставить,—сказал 
он. — Без стопора сделаем. 

Минер послушался старшины. 

Но остов лепная без стопора стальная ситара 
внезапно заработала. Густой дым, масло пова¬ 
лили из «ее. 

— Полундра! 

Минер и старшина бросились к рубочному 
люку. 

Холостяков услышал шум в корме и бе¬ 
готню. Бросился туда—вся команда в дыму. 
Еле пробивается сеет лампочек. Народ бежит 
наверх. «Сейчас взорвет торпеду!» 

— По местам! — скомандовал Холостяков. 

И сам, поняв, в чем дело, бросился к тор¬ 
педе и ликвидировал опасность. 

Сейчас Холостяков командует соединением 
подводных лодок. Японцы не даром присмат¬ 
риваются х нему. 


Каждого своего командира Холостяков, как 
малого ребенка, провел через все тонкости 
подводного дела. 

Он все знает и умеет делать сам, и учит 
других показом. 

Придя на корабль, он открывает каждый ме¬ 
ханизм, проверяет его. 

Командир соединения иногда лезет в влект- 
рокамбуз, смотрит, ие завалялся ли там лом¬ 
тик картофеля, который, пригорая, может на¬ 
пустить угару. 

В соединении Холостякова выросли велико¬ 
лепные командиры: Ивановский, Шевцов, Бук. 
Зайдулин. Корднясов, — которые любят море 
так же, как и оа сам. 

Через несколько дней после с'езда комсомо¬ 
ла Холостяков уезжал к себе, ва Дальний Во- 

Плотвын. кряжистый, с выпуклым лбом и 
живыми, задорными глазами, он стоял в там¬ 
буре вагона, загораживая плечами весь про¬ 
ход. 

Ні сияем кителе блестел орден Ленина, по¬ 
лученный в Москве из рук Калинина. 












Рассказ и фото В. ЗИССЕРА 



Д ень великолепный. Горы, складывающие 
долину реки, отошли от берегоз и обра¬ 
зовали пойму, по которой среди высоких 
лиственных лессе катит свои прозрачные воды 
красавец Гыныы. 

Настроение 'бодрое, радостное. 

Егор, потягивая из коротенькой трубочки, 
неустанно двигает веслами, помогаю и я своим 
кормозым веслом. 

Ни одного переката, ни одного камня на 
зеркальной глади реки. 

До вечера без всяких приключении проехали 
около 50 километров. Начало уже смериться, 
когда остановились на ночлег. Не разбивая 
палатки, налились чаю. покурили у костра 
и улеглись спать. Завтра, чуть свет, двинемся 
дальше... 

Но расчеты наши ве оправдались. Иросну- 
і только тогда, когда солнце, поляяв- 
. начало сильно припекать. Быстро 
а середину реки. 

о «Ого- 

, который 

„е заполнялся последние три дня. 

Несколько раз Егор отры 
ника, указывая — 


і чайник, выехали и 
есла и принялись зі 
Егор затянул свою бесконечв 
кай, еге-кай>, а іТ взялся за д 




і спускавшийся с берега 


дающую небольшую .речку или на за¬ 
стрявшее на мели дерево. 

Окончив записи и оглянувшись, я 
заметил, что пойма значительно су¬ 
зилась. Горы придвинулись почти 
к самой реке. 

Егор, видимо, заметил это раньше 

_ Худой дело, вода опять шибко 

сердитый будет,— заявил он. 

Через полчаса мы уже плыли со 
скоростью, по крайней мере. 8 кило¬ 
метров в час, не трогая весел. 

С обеих сторон теперь поднимались 
высокие гористые берега. 

Ширина реки убавилась до 100 мет¬ 
ров. Повидимому, скоро Гыиым опять 
войдет в «трубу» и будет швырять 
нашу лодку, как щепку. Все же в на- 
ших сердцах еще теплилась надежда, 
что горы разойдутся і 

окажемся 



цев*і трудной и увлекательной была работа экспе- 
иии. Разбив лагерь в юрах, работники 9Кспедиуии 


Но вот река резко повернула, послышался 
отдаленный шум. сначала смутный, похожий ял 
шум ветра в вершинах деревьев, затем все уси¬ 
ливающийся и усиливающийся и вдруг,^совер¬ 
шенно неожиданно, перешедший в глухой, кло¬ 
кочущий, угрожающий рев. Казалось, что порог 
в каких-нибудь 50—'100 метрах от вас, ва бли¬ 
жайшим поворотом. Схвативши весла, мы нача- 


а просторе. 



ли грести * берегу. Однако, несмотря иа то что 
река в этом месте была настолько узка, что. ка¬ 
залось. можно было перебросить с берега иа 
берег камень, очень долго пришлось порабо- 
---неуклюжая, но креп 

дереву, мы вышли на берег. 
— Ружья бери,— обратился ко мне Егор.— 
Тут плохой место, постоянно большой «старик» 
ходи, кабарга поймай, олень поймай, всякан 
поймай. Вода шибко шуми, олень, кабарга вся¬ 
кая пить пряшел, слушай не могу, «старей» 
его кушай. 

Перспектива встретиться безоружным со 
«стариком» мне не улыбалась, тем более что 
медведи были голодны и злы после зимнем 
спячки. Следуя разумному совету, я достал из 
лодки ружье и переменил дробовые стволы иа 
штуцерные. 

Егор указал мне на большие следы медае 
дя. ясно отпечатавшиеся на мягком мху. 

— Этот солнце ходи, однако близко. Улаяан 
да улахан огонер... ’. 

Я стал заряжать штуцер. Одни из патронов 
туго лез в ствол. Вогнав его рукой насколько 
можно было, я хотел закрыть ружье, но оно 
не закрывалось. Все мои усилия ока¬ 
зались напрасными: патрон не подда¬ 
вался ни туда, ни сюда. Пришлось 
оставить ружье в лодке и идти без 
ору ясными, надеясь, что медведя и 
встретим. 

Берег густо порос молодым березня¬ 
ком и лиственницей, среди когорых 
были протоптаны очень торные мед¬ 
вежьи тропы, испещренные свежими 
следами. С большим трудом пробира¬ 
лись мы к берегу «ад порогом. 

Тропа круто спускалась под гору. 
Только мы прошли узкое место 
между скалами и вышли иа неболь¬ 
шую площадку, как перед нами вырос 
громадный худой медведь. Первое его 
движение было оборонительное. За¬ 
тем он взревел каким-то неестествен¬ 
ным голосам и так же быстро исчез, 
как и появился, спрыгнув с плошал- 
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Карта Учурского района, где работала экспедиция. 


— Огонер шибко спутался, теперь далеко 
бегай, завтра сердитый будет. 

Сойдя к воде, мы окончательно убедились, 
что через «Бырыи-ташь» 1 , пак Егор окрестил 
порог, пройти невозможно. 

— Эх, чорт возьми, зря лодку строили, те¬ 
перь все равно бросать придется, — вырвалось 

— Зачем чорт назови ?—возразил Егор.— 
Сейчас пороги ходи нс могу. Лагерь назад пой¬ 
дем. вода маленький будет, порог нету, лодка 
ходить могу... 

Это было логично. Действительно, обстанов¬ 
ка могла измениться, когда спадет вода, поэто¬ 
му нам ничего другого ве оставалось делать, 
как разгрузиться и идти обратно в лагерь экс¬ 
педиции. 

Рано утром,, бросив прощальный взгляд на 
оставленную палатку, тронулись в путь. Взяли 
только самое необходимое: две банки мясных 
консервов, шесть лепешек, несколько кусков са¬ 
хару. котелок, две чашки, ружье с 12 патрона ■ 
ми и топор. Идти было очень трудно. 

Когда начало смеркаться, уставшие до изне¬ 
можения, мокрые по пояс, остановились на но¬ 
члег у небольшого озерка. Быстро были уни¬ 
чтожены байка консервов н три лепешки — на¬ 
ша дневная порция. 

—- Как думаешь, Егор, сколько мы прошли 
сегодня? 

— Завтра солнце спать пошел—ла;ерь будем 
Половина дороги бросай,—отозвался он. сни¬ 
мая портянки. 

Утром, после скромного завтрака, мы вновь 
начали прыгать через колодник и кочки, вяз¬ 
нуть во мху и болотах. 

Все время не переставая шел дождь. Види¬ 
мость ухудшилась. Чтобы не сбиться с пути, 
решили идти к берегу реки, тах как горной 
цепи левого берега, служившей нам ориентиром, 
больше не было видно. Казалось, что река про¬ 
текала недалеко от места нашей ночевки, но 
к ней мы вышли только во второй половине 

Шли по берегу, но я же узнавал реки: как 
будто стала она уже да. пожалуй, и мельче. 
Постепенно мною овладевало сомнение. 

— Егор, мне кажется, это не та река, по ко¬ 
торой мы плыли. 

— Какой не тот, другой река нету. 

С зажатом солнца дождик перестал. Выбрав 


удобное место, остановились на ночлег. С'елн 
последнюю банку консервов и одну лепешку. 
В этот вечер долго провозились у костра, про¬ 
сушивая одежду. 

Когда солнце поднялось уже порядочно «ад 
горизонтом, двинулись дальше. Из продоволь¬ 
ственных запасов оставалось лишь три куска 
сахару. 

Река становилась все уже и мельче. Не хоте¬ 
лось идти в этом направлении. Какое-то чувст¬ 
во подсказывало, что мы идем не туда. Не 
знаю почему, но я не решался высказать это 
Егору. Между тем и у него, повидимому, поя¬ 
вились какие-то сомнения. Старик стал больше 
оглядываться, иногда останавливался и вни¬ 
мательно всматривался в даль, как бы изучая 
окружающие торы. 

Назавтра мне стало ясно, что мы идем нс 
туда, куда нужно. Река сузилась, торы подо¬ 
шли почти х самым берегам, и сплошь л рядом 
попадались яе только перекаты, мо даже не¬ 
большие пороги. 

Тщетно я высматривал на пути хотя бы 
какого-нибудь зверя или птицу. Тайга как бы 
вымерла. Будь сейчас осень, можно было бы 
питаться ягодами, но ягодники только еще на¬ 
чинали зацветать. 

Я прибавил шагу, желая допить моего со- 
тпварища по несчастью. Догнал я его «а бере¬ 
гу. Вид у Егора был растерянный... 

Дальше идти нельзя было: перед нами был 
водопад высотой не менее 5 метров. 

Кир ина была красивейшая из всех, какие 
я видел за время м-іих путешествий. Три мощ¬ 
ных зеленоватых каскада низвергались вниз, 
соединяясь в одном клокочущем котле. Но вам 
было не до красот природы. Когда солнце 
скрылось за окружающими водопад горами. 
Егор вывел меня из оцепенения: 

— Вставай, Владимир, вода горячий питъ ла¬ 
да, думай нада, лагерь где. 

Задумавшись, а может быть, « задремав, я 
не заметил, что Егор развел уже костер. Вдруг 
я услышал: 

— Сам кушан не надо, хозяин дай надо, хо¬ 
зяин шибко сердится, все голова кружи, глаза 
путай, понимай совсем нету. 

Тунгусокая молодежь учится в школах, ву¬ 
зах, работает в комсомоле, а среди стариков 
все еще много таких, которые продолжают ве¬ 
рить в «хозяев». По старым верованиям тун¬ 
гусов. у всея есть свой «хозяин». «Хозяин» 
воды, «хозяин» леса, «хозяин» гор. главный 
же из них—«хозяин» огня. «Хозяин», если рас¬ 


сердится. может послать болезнь, слепоту, 
смерть. Чтобы не сердить «хозяина», его надо 
почитать и угощать. 

Я предложил Егору идти завтра не обратным 
путем до Гыньгма, а наперерез. 

Егор категорически запротестовал: 

Хозяин шибко сердитый, еще будет пу¬ 
тай, обратно свой след ходи «ада... 

— Обратно если идти,—продолжал я наста¬ 
ивать «а своем, — мы пройдем лишних два дня. 
Есть у «ас нечего, можем ослабнуть и вообще 
не дойти. 


— Кушай нету люди десять солица ходи мо¬ 
гут. Сосна кора варить кушай мюжна, еще де¬ 
сять солнца ходи. Наши ружья есть: всякая 


Костер, догорая, слабо освещал ближние де¬ 
ревья. дальше сплошной стеной стояла непро¬ 
глядная тьма. Водопад шумел. 


Вдруг, заглушая шум водопада, раздался мощ¬ 
ный рев. Ров продолжался несколько мгновений 
и неожиданно оборвался на высокой ноте. За¬ 
тем мы услышали хрипенье и рычанье, заглу¬ 
шаемые иногда резкими взвизгиваниями. Нет 
сомнения, это медведи дерутся из-за медведи¬ 
цы. Медведица в таких случаях всегда находит¬ 
ся поблизости от места поединка, наблюдая «а 
смертным боем своих кавалеров. Горе тому, про 
ткв кого медведица обратит свой гнев « такую 
минуту I Бывшие врага тогда моментально бро¬ 
саются иа виновника и разрывают его а кло¬ 
чья. Даже вооруженный человек нестрашен то¬ 
гда медведям. 

Нужно было принять меры предосторожно¬ 
сти. Костер не давал возможности (как следует 
рассмотреть окружающее, поэтому, схватив 
ружье и топор, мы юркнули в темноту ночи, 
в сторону, противоположную той, откуда доно¬ 
сился рев. Глаза привыкли к темноте, и теперь 
мы ясно могли различить все метров на 100 
вокруг. 


Далеко впереди, среди деревьев, лениво вспы¬ 
хивал оставленный нами жостер. Медвежьего 
поединка больше не было слышно. 

Но вот рычанье и рев послышались уже в 
другом месте, справа, несколько ниже по тече¬ 
нию реки, всего в каких-нибудь 200—250 мет¬ 
рах от нас. Грызня и драка то замолкали, то 
возобновлялись с удвоенной силон. Как нн за¬ 
манчиво было добыть свежей (Медвежатины на 
ужин, думать о нападении с одним ружьем 
и двумя пулевыми патронами мы не могли... 
В большом напряжении просидели мы около 
часу. Затем усталость начала сказываться. Вни¬ 
мание наше ослабело. Незаметно крепкий сои 
оборвал все наши мысли... 

Разбудил меня Егор. Немедля мы двинулись 

Первое время идти было довольно легко, но 
уже через два часа ружье стало сильно резать 
плечи, нога цеплялись за валежник, иногда кру¬ 
жилась голова. Старик поражал меня своей вы¬ 
носливостью. Несмотря на свои шестьдесят лет 
он не Проявлял (признаков усталости. К коицу 
дня я окончательно выбился из сил... 

Начался четвертый день нашей голодовки. 
Опять мы шли молча, занятый (каждый ово- 
ими мыслями. 

Подойдя к іреже, Егор неожиданно остановил¬ 
ся в нескольких метрах от берега я сразу упал, 
подав мне зная, чтобы я сделал то же самое. 
Я осторожно подполз к «ему. Старик припод¬ 
нял голову я, указывая вверх по реке, тихо 

— Теба 1 . 

Выше нас был остров. На его берегу стоял 
два оленя. Один из них пил воду, другой на- 
сторожеиио нюхал воздух. Сердце у меня за¬ 
билась, Я быстро стал перезаряжать ружье 
пулями. 

Я уже начал прицеливаться, когда услышал 
шопот: 

— Стрели ве «ада, таба сейчас сюда плыви... 
Действительно, насторожившийся было олень 

успокоился и начал входить в воду. За ним 
пошел в воду и другой. Руки у меня дрожали, 
сердце стучало так, что, казалось, олени слы- 
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Скоро берег скрыл приближающихся оленей. 
Привстав на одно колено, я с неимоверным на¬ 
пряжением ждал их появления. Теперь все за¬ 
висело от меня: сумею ля я взять себя а руки 
н не промазать? 

Олень выскочил прямо на нас. Не успел я 
повернуться іи покинуть ружье, как он заметил 
меня и моментально скрылся в чаще. Еще мгно¬ 
венье —и на том же месте вырос второй 


Я выстрелял. Олень упал. От .радости мы как 
бы оцепенели. В эту минуту олень рванулся 
в предсмертных судорогах и сорвался обратно 


в воду. 

Течение подхватило и понесло мертвую 
Мы бежали по обрывистому берегу, но соити 
к иоде не могли. Оленя все дальше и дальше 
относило, а мы все больше отставали: мешали 

^Нервный под'ем прошел. Ноги еле двига¬ 
лись, в висках стучало. Только нечеловеческие 
усилия «ад собой и надежда, что где-нибудь 
оленя прибьет к -берегу, заставляли нас дви¬ 
гаться дальше. Спотыкаясь, падая, вновь поды¬ 
маясь. я шел. шел и шел. Каждая застрявшая 
у берега коряга казалась оленьими рогами. На¬ 
чинался бред. _. 

Солнце склонялось к горизонту, когда с.гор 
остановился и указал яа видневшийся впереди 
хребет: _ 

_ Этот голец — Гыным берег, однако тот 

сторона плавай нада. 

Еіор и я узнали характерные очертания гор. 
Мы их видели, проплывая по Гьшыму. Когда 
же мы шли обратно, горы были закрыты дож¬ 
дем. Поэтому-то мы и сбились с пути. 

Мон предположения подтвердились. Мы уш 
ли по берегу притока. Теперь нужно было пе¬ 
реправиться через него к следовать вдоль бе¬ 
рега Гыныма вверх. 

— Ты вода грей, моя плот делай. — оказал 
Егор. — Горячий «ода пить нала, весла работай 


сила нет... 

Егор начал рубить сухую сосну на плот, а я, 
собрав последние силы, стал разжигать костер 
и кипятить воду, но не выдержал и заснул. 

Было почти темно, когда Егор разбудил ме¬ 
ня. Плот был готов. Оставалось только стол* 
~ в по кружке горячей по¬ 


качали переправу «а противоположную сторо- 
у, подгребаясь и подталкивало, вырубленными 
міАгтями Р.ІіИ» СОЛК ОЧИ ЛИ С *ПЛОТй Н1 


ту, подгребаясь и иодндлішвѵ^ 

Егором шестами. Едва соскочили ч. 
берег, как Егор сел отдохнуть и тотчас ь.„ — 
снул. 

Несомненно, старика тоже начали оставлять 


К полудню следующего 
дня вышли на берег Гыны¬ 
ма. Теперь уже не было со¬ 
мнения, что мы идем пра¬ 
вильно. так как все время 


Пятый день голодовки 
сказывался. Шля. волоча 
ноги, очень медленно, часто 
отдыхая. В голове неотвязно 
кружилась мысль: неужели 
не дойдем? 

Казалось, что сил хватит 
еще на десять, пятнадцать 
минут, не больше, но прохо¬ 
дило двадцать минут, прохо¬ 
дил час, а мы все двигались 
и двигались вперед. 

Этот день был самым 
трудным из всего нашего 
путешествия. Вчера еще вы¬ 
курили жалкие остатки та¬ 
баку и теперь из-за этого 
мучились, пожалуй, больше 
чем от голода. 

На ночлеге Егор расспро¬ 
сил меня, как нужно обра¬ 
щаться с бескурковкой, и 
ушел караулить зайцев. 

Было еще совсем тем¬ 
но. когда я проснулся я 
больше уже не мог сомк¬ 
нуть глаз. Странно, мне не 
хотелось есть. Рядом лежал 
Егор и о чем-то разговари¬ 
вал во сие. Я мог разобрать 
только отдельные слова: 
«олени», «стрелян»... Зайцев 
около него не было: видимо, 
старик просидел напрасно. 
Ночь теплая, и так прият¬ 
но лежать на спине, глядя 
на угасающие звезды. Мне 
пришла мысль предложитъ 
Егору сделать дневку и от¬ 
дохнуть. Страшно было по¬ 
думать, что скоро нужно 
подниматься н опять идти. 

Егор заворочался и под¬ 
нялся. Увидев, что я не 
сплю, он заговорил: 

— Ходи нада. лагерь 
близко. Ночь моя далеко 
ходи, собака слышал, однако, 
песок есть, ходи лехкай... 



У оленеводов-колхозников. 


Полкаш к». Берег 


рассвет, впереди отчетливо обозначилась гора, 
у подножья которой был ваш лагерь. 


Мысль о дневке вылетела из голозы. 

Мы двинулись в путь. Как только наступил 


Немного времени спустя мы услышали вы 
стрел. Я выстрелял два раза. Отчетливо рлздо 
лись два ответных выстрела. 



ни одного переката на зеркальной глади реки. 


Еще через час мы были на каменистой пес 
чаной отмели. На противоположной стороне сто 
яли мои товарищи по вкспедиции —Данилка 
с Петровичем — и тут же вертелся Полхашк? 
заливаясь радостным лаем. Нам оставалось пе 
реплыть через реку, но... сил больше не было. 
Мы с Егором лежали яа гальке, ие в сосстоя- 
нин подняться. 

Петрович сообщил, что у «его есть свежие 
лепешки н недавно сваренная уха. Это сообще 
ние только ухудшило наше состояние. С иеимс 
верной силой захотелось есть. Даже начале 
тошнить. 

Петрович волновался, «о ничем не мог иаѵ 
помочь. У него не было лодки и не из чего 
было сделать плот. 

Просидев на отмели более часа, мы подня¬ 
лись и медленно пошли вверх по реже искать 
подходящий материал для постройки плота. Ки 
лометрах в трех от отмели нашли массу сухо¬ 
го лесу, выброшенного на берег вешней водой. 
Оставалось только соорудить плот. Но мы ні 

огли даже вытащить из груды нужного брев¬ 
на». 

Тогда Егор предложил лечь поспать: после 
сна силы прибавятся. Действительно, трехчасо 
вой сон освежил нас. После усиленной работы 
плот был построен и мы благополучно добра 
лись до противоположного берега, встреченные 
радостным лаем Полкаш юи и богатым угоще¬ 
нием, заботливо приготовленным Петровичем 
Однако на первое время пришлось ограничить 
ся лишь небольшой порцией уян и чашкой го- 


... Ни одного камня, 
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Карта французских пограничных укреплений, так 
называемая линия Мажино. 


О счсром 7 марта в того года командующие 6 и 
Г) 20-м военными округами, прикрывающими 
французскую граинцу в районе Метц — Страс¬ 
бург, получили чрезвычайно важные рлслоряжени ч 
из Парижа. Уже через несколько десяткоз минут 
по гладким асфальтированным дорогам Эльзаса 
и Лотарингии, іпо направлению к границе, шли тя¬ 
желые бронеавтомобили, моторизованная артилле¬ 
рия. Под утро двинулись первые колонны пехоты 
«а автомашинах. Всю ночь на аэродромах гудели 
мощные моторы одноместных истребителей, гото¬ 
вых подняться в воздух при первой тревоге. 

В этот декъ правительство фашистской Германии 
об'явило о том. что оно вводит свои вооружен¬ 
ные силы «а территорию так называемой демили¬ 
таризованной Рейнской зоны. 

История в той зоны вкратце такова. Одной из 
статей версальского мирного договора, заключен¬ 
ного по окончании войны 1914—1918 годов, пред 
усматривалось создание «а фраико-германской и 
бельгийско-германской границах особой полосы, 
в которой Германии не разрешалось держать вой¬ 
ска и строить укрепления. 

Демилитаризация Рейнской зоны мешала Гер¬ 
мании подготовить эту территорию для войны на 
Западе. Для ведения войны нужны аэродромы, 
ангары, казармы и многое другое. Все это герман 
окне фашистские власти создавали в Рейнской 
зоне и до 7 марта. Стремление ускоритъ свои во¬ 
енные приготовления привело * открытому нару¬ 
шению германским правительством его междуна¬ 
родных обязательств. 

Французское военное командование оказалось 
вынужденным принять меры предосторожности. 

Французские части занимали позиции в непо¬ 
средственной близости от сезеровосточн ой границы. 
Тысячи артиллеристов, зенит’гнкоз, техников спу¬ 
стились глубоко под землю в бетонированные ук¬ 
репления «линии Мажино», названной так по 
имени французского военного министра, непосред¬ 
ственно руководившего се проектированием и стро- 

... Посмотрим на жарту Франции. На юге она 
соприкасается с Швейцарией. Здесь поднимается 
один из наиболее трудных по своей проходимости 
горных хребтов Европы — Юра. Вдоль француз¬ 
ской границы, прикрывая Лотарингию « Эльзас, 
почти под прямым углом к Юре идет другая гор¬ 
ная гряда — Вогезы. Но в районе Бельфора горы 
открывают зияющий прорыв. — здесь так назы¬ 
ваемая «Бельфорская дыра». Дальше по границе, 
в районе Метца, расположены многочисленные 
озера и заболоченные пространства, в частности 


болота Сен Гон. где в 1914 году шли ожесточен¬ 
ные бои. На севере — Лотарингское плато, которое 
является преддверием французской низменности, 
опирается на Арденнские горные массивы. Здесь 
протекают реки Мозель н Маас, причем Маас, как 
и менее крупные реки: Самібр, Эско. Скарн и дру¬ 
гие,— течет «а запад, н должны их открывают 
ворота з глубь страны. 

... Еще сейчас в старинных французских городах 
Ипре, Лилле, Діулансе, іКляуа высятся крепостные 
башня, построенные знаменитым Вобашом — всей - 
ным инженерам короля Людовика XIV. 

Франко-прусская война 1870—1871 года, кото¬ 
рая сложилась для Франции крайне неудачно, за¬ 
вершилась подписанием франкфуртского мира. 
Кроме крупной денежной контрибуции мирный до¬ 
говор предусматривал передачу Германии Эльзаса 
и Лотарингии — двух французских провинций, бо¬ 
гатых своими недрами и промышленными сооруже 

Опасаясь >нозого нападения пруссаков, француз¬ 
ское военное командование вскоре после франко - 
прусской войны приступило к укреплению своей 
новой границы. 


Общий план укреплений был разработай веон 
ным инженером Сэра де Ривьером. 

Линия укреплений состояла из отделанных кре¬ 
постей: Бельфор, Зпииаль, Туль, Верден, Мобеж,— 
а а некоторых местах имела, кроме того, неболь¬ 
шие промежуточные форты. 

Крепости эти сыграли выдающуюся роль в мире- 
вой войне. 

Весь 1916 год немцы безуспешно пытались еле- 
мить сопротивление Вердена. К крепости были 
подвезены десятки тяжелых орудий, не считая не¬ 
скольких сотен мелких. Новые и новые эшелоны 
бросалаі в «верденскую мясорубку» отборные ди¬ 
визии и (корпуса. Верден имел 18 отдельных фор¬ 
тов. Только 5 из них попало в руки немцев. Ос¬ 
тальные 13 оказались неприступными. 

В жесточайшем испытании — мировой войне — 
при огромном -росте наступательных средств кре¬ 
постные сооружения особенно наиболее поздней 
стройки (Верден) оправдали те надежды, которые 
на них возлагались. Но за 20 лет военно-инже¬ 
нерное дело сильно двинулось вперед. Что же 
представляют собою вти сооружения сегодня? Чем 




Вверху: схема одного из больших укреплений. Внизу: на подступах к «линии 
Мажино» (снимок из французской газеты « Эхсцельсиор»). 
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Ч ерез месколыко часов после тревоги погра¬ 
ничная полоса от Женевского озера до 
Тлоивнлля у Люксембурга и дальше по 
реке Маас до голландской границы окажется пол¬ 
ностью непроходимой. Не будет ни одного квад¬ 
ратного метра территории, где бы было возможно 
укрыться от опия фортов и блокгаузов. Химия, 
электричество, авиация, десятки, может быть, сот¬ 
ни никому не известных изобретений поставлены 
здесь на службу обороне. 

Здесь нет крепостей, напоминающих сооружена і 
Вобама и Сэра де Ривьер. 

Поверхностный наблюдатель, возможно, даже 
разочаруется. Ведь он увидит всего-навсего ред¬ 
кие приземистые железобетонные строения, бес¬ 
конечные ряды рельсов, частоколы, опутанные ко¬ 
лючей проволокой. Впрочем, «вы увидите укрепле¬ 
ния там. где их нет. и вы не увидите их там, 
где они есть., сказал один французский офи¬ 
цер своему спутнику, получившему разрешение ос 
мотрсть один из фортов. 

Маскировка сооружений подлинно мастерская. 
Самый опытный глаз не отличит отроги Вогезоз 
от причудливой формы фортов, ибо каждый такой 
форт проектировался отдельно, применительно к 
местности, и ничем не выделяется в окружающей 
панораме. 

Вся пограничная полоса делится на укреплен¬ 
ные районы. 

В каждом районе устроено 7—10 мощных укре¬ 
плений. около двух десятков мелких я бесчнслеі- 
ное множество подготовленных позиций для пу.’е 
метов и легких орудий. В укреплениях установле¬ 
ны тяжелые крепостные орудия, зенитные и про¬ 
тивотанковые пушки и пулеметы, прожектора и 
звукоулавливатели. Кто бы ни проник в зону 
укреплений, неизбежно окажется скошенным ура¬ 
ганным огнем. 

Глубоко под землей, подчас на глубине до 110 
метров, в широких бетонированных галлереях с 
большой скоростью движутся электропоезда. 
Электричеством освещаются и отапливаются по¬ 



мещения, поддерживается связь, облегчаются хи¬ 
рургические операции в госпитале, приготовление 
пищи в кухне, с помощью электричества идет н 
стрельба. 

«Больше (20 дней прошло с момента, когда был 
отдан приказ о боевой тревоге, — п ишет коррес¬ 
пондент -газеты «Матэн» Жервилль-Риш, — а м:- 
жду тем адесь, » укреплениях, дисциплина была 
столь же жесткой, как и утром 8 марта. Люди 
оставались у прицельных устройств, в казематах. 
Только час в сутки гарнизоны фортов могут ды¬ 
шать свежим воздухом на поверхности... 

Я иду мимо рядов колючей проволоки. Даже 
сейчас прадолевать препятствия можно лишь с тру¬ 
дом. Всюду кучи сухих листьев, через которые 
виднеется земля, казалось, готовая для вспашки. 
Внезапно рядом со мной -ворох листьев подни¬ 
мается столбом, как гонимый осенним ветром, по¬ 
том падает... В вту секунду мы слышим характер¬ 
ный звук -металла, мы видим отблеск стали и ду¬ 
ла орудий в черных зияющих дырах. Потом снова 
поле принимает свой прежний, мирный вид. 


Мы входим в одно из ма¬ 
лых укреплений, которое бу¬ 
дет держать под ударом вто¬ 
ростепенные участки. Ма¬ 
ленькая железная -дверь... На 
уровне земли видна серая 
масса бетона. Ряд переходов 
Мы под землей. Электр» е- 
ство выключено. Горят лишь 
керосиновые лампы. В тунне¬ 
ле, где установлены пулеме¬ 
ты и противотанковые ору¬ 
дия, идет смена вахты... Ми¬ 
нуем склады боеприпасов, 
горючего, продовольствия. 
Вот помещение для бойцов, 
телефонная станция с много¬ 
численными коммутаторами, 
в л е кт рос та н ц ня . 

Поворот ручки — и через 
секунду все укрепление ярко 
освещено»... 

Особенно сильны укрепле¬ 
ния в районе межде устьем 
реки Лаутер и Тион-виллем. 
Именно здесь ожидается 
удар германских механизиро¬ 
ванных частей (танки). 

Можно ли прорвать ли¬ 
нию? Много раз задавали 
себе этот вопрос авторитет¬ 
ные военные специалисты. 
Их ответ отрицательный. 
Там, где не будут стрелять 
орудия, там путь врагу за¬ 
крывают болота, минирован¬ 
ные участки, разрушенные 
дороги. Вражеская пехота 
попадет под ураганный пу¬ 
леметный огонь фортов. 

Там, где расположены 
большие укрепления, ника¬ 
кие силы не смогут прибля- 



8 марта 1936 года. Маневры в воне фортов. На снимке : момент 
прибытия полка 150-миллиметровой артиллерии (ив француз¬ 
ского журнала *Вю*). 



Германский империализм гото¬ 
вится к войне. 


«На Западе «линия Мажиио» 
обломает врагу немало зубов», 
писал недавно генерал Дебивей. 


ткнутся на другую линию, о ко¬ 
торой, выступая на XVII п-арт- 
с'езде, варком обороны, маршал 
Советского союза товарищ Вороши¬ 
лов сказал, что она крепко замы¬ 
кает нашу страну от посягательств 


Если правда, что на Западе «ли¬ 
ния Мажиио» обломает врагу не¬ 
мало зубов», то на Востоке враг 
потеряет не только зубы, «о н го¬ 


диться хотя бы на 20 ки¬ 
лометров. Потребовалось бы сосредоточение а од¬ 
ном пункте сотен тяжелых орудий, чтобы пробить 
брешь в обороне. 

В середине октября 1918 года лучшие части со; 
юзных армий, располагавшие около 2500 орудии 
всех калибров, потеряли 4 дня. прежде чем про¬ 
рвали «линию Гиидеибурга». 

Но «линия Гиидеибурга», построенная в усло¬ 
виях военного времени, стояла значительно ниже 
«.линии Мажиио». 

Прорыв «линии Гниденбурга» означал круше¬ 
ние всего фронта, а захват одного из 300 фортоз 
«линии Мажино» не приведет ни к чему. 

Стальные двери толщиной в несколько десят 
ков сантиметров отделят захваченный противником 
участок от остального сооружения, а отравляющие 
вещества уничтожат проникшего в укрепление 
врага. 


Шесть лег строилась «линия Мажиио». 
Вынуто 12 миллионов кубометров земли. 


Уложено 1.5 миллиона кубометров бетона. 

Лишь в основных фортах поставлено 55 тысяч 
тона броневых плит. 

Мощность элсктростанций измеряется десятками 
тысяч киловатт. Провода высокого напряжения — 
тысячами километров. 

Временами на строительстве, несмотря на боль¬ 
шую механизацию работ, было -занято до 32 ты¬ 
сяч рабочих. 

Линия сегодня захвачена. 

Крепостные войска укомплектованы наиболее 
опытными специалистами. Нигде так не высок 
процент военных с техническими специальностями, 
как в войсках, обслуживающих укрепления. 

А за их надежной защитой 
стоят наготове французские мото¬ 
механизированные части, задача 
которых — разгромить агрессора, 
если он осмелится вторгнуться на 
территорию страны. 


Маневры в воне фортов. Команда зенитною пулемета 
поймала цель (снимок ив английского журнала «Сфир»). 
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Очерк заслуженного мастера спорта 
ПЛАТОНА ИППОЛИТОВА 


Л етом беспризорники промышляли солью. 
Ватага отчаянных .ребят горстями соби¬ 
рала «бузун» на саратовских пристанях 
и возила драгоценный груз - 
на ржаные ковриги хлеба. 

Расположившись на крыше вагона н прикру¬ 
тив мешки с солью ж отдушинам, ребята сби¬ 
лись в кучку, зажурили и хотели было начать 
играть а жарты, как вдруг «Штык» 
чаяниое предложение — пробежать на ходу 

Предложение было принято, 
занных «Лядумега» ринулись 
с хвоста поезда к паровозу. 

Бегуны ловко перепрыгивали 
крышу, шлепая босыми ногами по горячему же¬ 
лезу и размахивая длинными рукавами... 

Поезд шел под уклон, набирая скорость. 
Позвонки состава вдруг выгнулись дугой: по¬ 
сад брал крутой поворот. " 

«Штык» Прыгнул через тамбур, сорвался и 
рухнул вниз. Раздался отчаянный крик. Поезд, 
громыхая скатами на стыках, мчался дальше... 
На ближайшей станции ребята сошли. Мешки 
с солью они предусмотрительно зарыли и лесу, 
а сами отравились на розыски своего несчаст¬ 
ного яруга. 

Они нашли его лежащим на рельсах. Тело 
«Штыка» было разрезано колесами на куски. 
Ребята вырыли палками яму в песке, похоро¬ 
нили «Штыка» и водрузили 

івдіеоік доски с собствеинору-—„— 

Среди других стояла подпись: «Изя Мех: 
из Минска». (Было это в 25-м гаду... 

Пробродяжничав три гада. Изя вернулся в 
родной город. Родители его умерли. Но как-то 
на базаре он попался на глаза старшей сестре. 

— Ты что же его, долго будешь бродяж¬ 
ничать?— обрушилась комсомолка на беспутно¬ 
го братишку.— Ты думаешь, я тебе это позво¬ 
лю? — и решительная Геня повела братишку 
в детский дом. За «атаманом» двинулись 
остальные. 

Но ів детский дом их не приняли. Ребята, 
возмущенные отказом, кулаками угрожали за¬ 
ведующему. ' Тот отравил их в приемник. 

К концу месячного испытания 
зашел инструктор Копелевнч 
Опытный педагог выбрал самых отчаянных и 
взялся личао их перевоспитать. Ребята привя¬ 
зались к инструктору. Как голодные на хлеб, 
с жадностью набросились они на работу в ма¬ 
стерских. Юный Механик выбрал себе специ¬ 
альность отца: он стал изучать сапожное 

В детском доме Механик познакомился 
м с физкультурой. Сильный и ловкий, он увле¬ 
кается гимнастикой, занимается акробатикой, 
но больше всего любит... танцевать. 

Свой первый рекорд Механик поставил иа 
производстве. 

На обувной фабрике «Трудколлектив». куда 
он пришел работать, после того как оставил 
стены гостеприимного детского дома, он давал 
250—300 пар закроя в день вместо нормы 


Мировой чемпион комсомолец И. Механик, 
член спортивного общества «Локомотив». 


в 80 пар. Ударная 'работа привела его в ряды 
комсомола. 

Летом 1928 года Механик едет в Москву, 
иа Международную спартакиаду. В пролетар¬ 
ской столице он очарован спортивными зрели¬ 
щами. Он видит знаменитых гимнастов к при¬ 
зовых гиревиков. Любуется их работой, но сам 
выступает, как... танцор. 

Лихо отплясав со знакомой девушкой ев¬ 
рейский национальный танец, он получает пер¬ 
вый приз в парных плясках. Но спортивная 
страсть берег верх: он хочет быть спортсме¬ 
ном, а не танцором. 

В следующее лето он снова едет в Москву, 
чтобы получить физкультурное образование. 
Он возвращается в родной Минск уже квали¬ 
фицированным инструктором. Сам же перехо¬ 
дит на гиревой спорт. 

В классическом тяжелоатлетическом пяти¬ 
борье есть трудное и очень сложное по вы¬ 
полнению движение — рывок одной рукой. 
Спортсмену нужно рвануть вверх над головой 
тяжелую штангу и удержать чугунное много- 
яудье на вытянутой руке. Это движение тре¬ 
бует от гиревика точности жонглера, гибкости 
танцора, силы грузчика и эластичности бегуна. 

Молодой гиревик начал тренировать «рьгаок 
одной», стараясь одним движением вскинуть 
над курчавой головой полтора собственных ве¬ 
са. Штанга легко взлетала вверх, как лодка иа 
гребень волны. Но так же быстро и низвер¬ 
галась вниз, не находя точки опоры в руке 
спортсмена. 


Спортсмен подсед ал под штангу, выпрям¬ 
лялся, б^ал с лей по арене, как партнер с тан¬ 
цовщицей на вытянутой руке. Но гриф штан¬ 
ги качался в руке, словно коромысло весов. 
-: блины с 


срывалось. Надраено 
упругие мышцы наливались анергией, крепкие 
ноги сгибались в приседе: многопудовая штан¬ 
га после каждой неудачной попытки всей тя¬ 
жестью врастала в деревянный помост площад¬ 
ки. Движение нс было отработано: тело гире¬ 
вика после рывка не получало устойчивости. 

Однако молодой атлет упорно тренировался, 
поставив себе целью побить мировой рекорд 
щвейцарца Эшмана в рывке левой рукой. 
Эшмаи рванул 77.5 кило. Девять лет іни один 
гиревик не мог превзойти втой цифры. 

Наконец, рекорд был побит ленинградцем Ша¬ 
товым. Он «сработал» 78,4 хило. Механик в те 
же дян вырвал на 200 граммов больше. Но. 
но международным правшам, .рекорд на одну 
Р0«у нужно побить не меньше чем на полни¬ 
ло— только тогда он будет зачтен. Рекорд 
Механика считали повторением мирового ре¬ 
корда Шатова. Но тут наших рекордсме¬ 
нов побил немецкий атлет Швейгер. Он дает 
удивительный вес — ровно 80 жило. 

В мае 1934 года мировой рекорд снова за 
Шатовым — 80,9 кило. 

В конце 1935 года на матче Ленинград — 
Москва комсомолец Механик заявил судьям, 
что он готов побить мировой рекорд в рывке 
левой рукой. 

— На штанге 82 кило, — торжественно об'- 
являет судья. — Выше мирового рекорда на 


артист под куполом го- 
крепко сбитую фигуру 


ТОВИТСЯ К П| 

Прожектор 


и легкие воздѵ- 
------ десь напружини¬ 
вается. собирая всю свою энергию в один ры¬ 
вок. Затем резким, сильным движением взды¬ 
мает вверх 200 фунтов. Чудовищная для че¬ 
ловека тяжесть готова рухнуть с грохотом 
вниз, но пирсвик успевает выпрямить руку, 
низко подсаживаясь под стальную переклади¬ 
ну, как танцор в присядке. Убедившись, что 
коромысло штанги «е качается в руке, атлет 
стал осторожно подыматься. В зале гремели 

сжал в сильной 


.Мировой рекорд покорно і 


...Открылся X с’еэд ленинского : 

Мастера спорта рапортовали с'сзду імирошь-ми 
рекордами. Подготовил подарок с’езду и ком¬ 
сомолец Механик. Он подошел к штанге и вы¬ 
рвал левой рухой 83 кило, установив новый 
«провой ракорд для атлетов легкого веса. 

«Есть!» — дрогнувшим от радости голосом 
крикнул судья-фиксатор. 

«Есть!» — загремели аплодисменты делегатов 
замечательного с'езда. 


Фото С. КРАСИНСКОГО 
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Пятерка отважных 

Очерк Л. КОРОБОВА 


П о Красной площади шли колонны перво¬ 
майской демонстрации. 

Сводный оркестр играл бравурный марш. 
Музыка гремела во всех концах площади. 
Но вдруг в звуки марша врезалось жужжа¬ 
ние моторов. Жужжание переходило в рокот, 
который звучал все громче н громче... 

Из-за куполов Василия Блаженного вылетело 
пять воздушных машин. Они походили на тор- 

Пять бесстрашных людей, сомкнув крылья 
своих машин почти вплотную, вели самолеты к 


мавзолею с такой скоростью, какую даже 
трудно представить. Не долетев до мавзолея 
несколько метров, они молниеносно развер¬ 
нувшимся веером ушли в облака 

Эго зрелище продолжалось секунды, но люди 
на площади успели разглядеть маленькие кры¬ 
лья и хвосты красных самолетов, блеснувших 
на солнце никелированными частями. 

Пятерка шла строем над домами улицы име¬ 
ни Горького. Моторы самолетов были в одной 
линии. Москвичи напряженно следили за этим 
полетом, провожал отряд глазами до тех пор. 
пока он не скрылся в синеве. 


На другой день после парада пять летчиков 
считали себя самыми счастливыми людьми па¬ 
шей родины. 

На центральный аэродром прибыли руково¬ 
дители партии и правительства. Они осматри • 

знакомились с теми, кто безукоризненно водил 
самолеты над столицей. 

Пятерка несколько раз поднималась над 
аэродромом. Летчики проделывали головокру¬ 
жительные петли, перевороты и другие фигуры. 
Всех пятерых: Владимира Конкинаки — коман¬ 
дира отряда, Виктора Евсеева. Владимира Шез- 





ченко, Супруна -и Пре-мана —К. Е. Во¬ 
рошилов представил товарищам 
И. В. Сталии», В. М. Молотову, 
Л. М. Кагановичу и Серго Орджоми 
нидзе. Климент Ефремович наградил 
ва летное искусство каждого летчика 
бесстрашной «пятерки» 


Вскоре отряду правилось снова по¬ 
казать свое -мастерство. В Москву 
приехали представители французского 
правительства во плаве с г-ном Пье¬ 
ром Лавалем. Гости заняли трибуны 
Моиинского аэродрома. Перед ними 
расстилалось огромное поле. 

Скоростная пятерка шла навстречу 
гостям. Она неслась -над землей на 
высоте одного метра, держа неболь¬ 
шие интервалы между крыльями. 

Гости смотрели с трибун, и у них 
создавалось впечатление, что самолеты не летят, 
а лишь стремительно катятся по аэродрому. 

Прошли две—три секунды, и самолеты свечой 
взмыли в небо и сделали приветственную 

Интервалы между крыльями при этой петле 
были от одного до двух метров. Малейшее не¬ 
точное движение рулями привело бы к несча- 

Самолеты на значительной высоте поднялись 
снова .над аэродромом и одновременно грациоз¬ 
но перевернулись через крылья. 

В мире нет подобных мастеров высшего пи¬ 
лотажа. Такая слетанность в авиации — исклю¬ 
чительно редкое явление. Слетанность экипажей 
в будущей войне будет решать исход воздуш¬ 
ных атак. Вот почему мы восхищаемся нашей 
пятеркой. 

Уменье водить самолет в строю достигается 
длительной тренировкой. А когда строй само¬ 
летов выполняет какую-либо фигуру, то здесь 
пилот должен еще обладать особым «художест¬ 
венным» чутьем. Летчик должен уметь вообра 
зить фигуру мысленно я построить ее в «оди 
наковом режиме» со своими крылатыми сосе 
дями. И когда летчики хорошо стреиированы 
когда отшлифованы все детали полета, — фигу 
ра кажется необыкновенно красивой и 
вает восторг. 

Черновая работа, репетиции, тренировочные 
полеты были сложными — они отнимали у лет- 
чи ком много энергии. 

На обширном поле выстраивалось пять ма¬ 
леньких красных самолетов. Техники делали по¬ 
следние приготовления, осматривая моторы и 
управление. 



« Коккинаки? Евсеев? Шевченко?• 

В среднюю машину садился Коккинаки. Он 
командир этого отряда, и все остальные долж¬ 
ны беспрекословно подчиняться его приказанн- 


Вслед за командиром садились в машины 
Евсеев и Шевченко. 

Звонкое жужжание пропеллеров наполняло 
поле. Маленькие самолеты уже стремительно 
уходили в безоблачное небо. 

Казалось, ничто не могло нарушить этого 
стройного полета. Но вот Коккинаки приказы¬ 
вает приготовиться к исполнению петли. Снача¬ 
ла самолеты идут ровно, «о, переворачиваясь 
нверх колесами, один пролетает дальше, другой 
немного отстает. Тогда Коккинаки ведет звено 
в петлю вторично. Три, четыре, пять раз по¬ 
вторяется одно и то же, пока не достигается 
полная одновременность в исполнении фигуры. 

Теперь звено идет строем фронта. И, точно 
по мановению дирижерской палочки, все три 
машины немного поднимают носы кверху, пе¬ 
реворачиваются через крылья и снова вырав¬ 
ниваются. Но наблюдательный глаз заметит, 
что одни самолеты переворачиваются медленнее, 
другие быстрее. Это ломает ритм, И летчики 
снова переворачивают самолеты и тренируются 
до тех пор. пока не добиваются одновременно- 

Звене, до с т и гн у в совершенства в тренировке, 
пристраивало четвертый самолет и, проделав с 
ним все фигуры, принимало а строй я пятую 
машину. Но здесь возникали новые трудности: 
крайние самолеты во время петли отрывались, 
боясь, очевидно, врезаться в соседей. Только 
после новой продолжительной тренировки от¬ 
ряд -научился делать фигуры ровно я «раензо. 


Два года назад начальник в-оенно- 

РККА Яков Ивано- 
сформировал этот бле¬ 
стящий отряд. Славный отряд по¬ 
лучил -новейшие скоростные машины. 
Скорости этих машин баснословны. 
Они пролетают в одну минуту столь¬ 
ко, сколько примерно автомобиль 
проезжает по городу за четверть 

Пять летчиков известны далеко за 
пределами нашего Союза. Все они чле¬ 
ны партии, все. кроме Владимира 
Коккинаки,— старые комсомольцы. 

Москвич» часто видят, как высоко 
в небе двигается черная точка. За «ей 
стремительно вырастает облачный 
хвост. Он похож на рукав белого па¬ 
ра. Но вот облачная полоса свивается 
я кольцо. На небе возникает восьмерка... Зри¬ 
тели. задрав головы, громко спрашивают: «Кок- 
кинакн? Евсеев? Шевченко?» 

Вся пятерка — инициаторы полетов на боль¬ 
ших высотах. 

Владимир Коккинаки, когда-то работавший 
грузчиком в Новороссийском порту, яе так да¬ 
вно установил мировой рекорд высотного полета 
на одноместном самолете. 

Виктор Евсеев, работавший в Благовещенске 
ломовым -извозчиком, награжден орденом Лени¬ 
на за выполнение ряда парашютных прыжков. 
Он установил мировой рекорд по затяжным 
прыжкам. Этой зимой Виктор Евсеев показал 
себя и первым советским небесным «каллигра¬ 
фам». Вся Мооква -восхищалась его рисунками. 
Первое слово, которое наметил написать Евсе¬ 
ев в -небе, — это «Сталии». 

Владимир Шевченко о прошлом — московский 
шофер. Он часто ходит на большие высоты, во¬ 
дит стратопоеэда, сам летает ва планерах. 

Супрун был токарем машиностроительного за¬ 
вода в Сумах, на Украине. Преман, -бывший 
беспризорник,— прекрасный летчик-испытатель. 

Старшим из них. Коккинаки и Евсееву, по 
30 лет, самому молодому. Преману, — 23. 

В середине отряда летает Владимир Кокки- 
паки — командир пятерки. Слева первым от не¬ 
го-— Виктор Евсеев, вторым — Премаи; справа 
первым от Коккинаки — Владимир Шевченко, 
рядом с ним — Супрун. 

На 
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Яла>іШ*я яіЪіА, 

Статья К. МОРСНОГО 


И зучение японского языка неразрывно 
евдізано с научением иероглифического 
письма. 

Японцы заимствовали иероглифы у Китая 
приблизительно в III веке. Культура Китая 
находилась тогда на очень высоком уровне. 

Первоначально иероглифы представляли со¬ 
бой изображения конкретных предметов; таз 
например иероглифы «лума» и «солнце» 
представляли собой рисунок луны, солнца 
я т. д 

Затем, по мере роста культуры, к этим иеро¬ 
глифам-рисунжам прибавились иероглифы, кото¬ 
рые условно изображали абстрактные понятия 
(добро, зло и т. д.). 

Вследствие фонетической разницы между 
китайским и японским языками китайское зву¬ 
чание иероглифов изменилось. В -результате 
получилось японнаированное китайское чтение, 
называемое «он». 

Перевод этого японизяровакного китайского 
звучания иероглифа делался собственно японским 
словом, которое и об’ясняло его смысл. Таким 
образом иероглифы получили еще смысловое 
чтение, которое называется «кун». Так. иеро¬ 
глиф «земля» по-китайски читается «до», а 
по-японоки — «цуги». Иероглиф «большой», 
«велнкин» по-китайски читается «тай» или 
«дай», а по-японски—«о—кии», и т. д. 

Возьмем три иероглифа, выражающие на 
нашем родном языке «сам», «движение» и 
«повозка». Иероглиф, означающий первое сло¬ 
во _ «сам». — произносится «дзи» и «мидзу- 

кара». второе слово — «движение» — произио- 
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Образец японскою текста — 
отрывок из сборника *Радио- 
драмы. Отрывок представ¬ 
ляет собой описание места 


аая из них была изобретена а VII веке, а 
вторая — в VIII веке. Для той и другой 
азбуки употребляются 47 слогов, одинаковы» 
в обеих азбуках по звучанию, ко разных по 
начертанию. Кроме того нэ числа этих же 47 
слогов -могут быть образованы еще 25 допол 
н-ителвных слогов. 

«Хирагана» более распространена. Ош 
удобна ■ для письма кистью. Она же упо¬ 
требляется в газетах, журналах и тому подоб 
ных текстах. Область применения «катаканы» 
более ограничена. Ею пользуются для напи¬ 
сания иностранных слов, для телеграмм и офи¬ 
циальных документов. Но и та и другая азбуки 
употребляются в газете вместе с иероглифами. 

представляет собой смесь из иероглифов и 
знаков слоговых азбук. 

Китайский язык односложный, и слова его 
не меняют своих окончаний. 


В противоположность атому в японском язы¬ 
ке могут меняться самые слова. В чем это 
выражается? Главным образом в изменении 
окончаний слов «ли присоединении суффиксов. 
Так вот. необходимость передать при письме 
изменения слов и породила необходимость при¬ 
писки этих грамматических окончаний после 
иероглифов знахами азбуки. 

Вначале японцами употреблялись только одни 
иероглифы, и тексты, собственно говоря, писа¬ 
лись по-ікитайскн. Естественно, что понимание 


деющих китайским языком. После создания а 




сится «до» и «угоки», и третье — «повоз¬ 
ка» — «ся» и «курума». В каждом из этих 
случаен первое слово представляет образец 
японнзпрозаиного китайского чтения, а вто¬ 
рое слово — японокое. Когда все три иероглифа 
будут об’едкнены, то каждую составную 
часть мы должны будем прочитать по-китан 
СКВ, т. е. «дзи+до+ся», или слитно «дэндося». 
что значит «автомобиль». Мы видим на этом 
примере, как комбинация двух—трех иерогли 
фоа дает новые словообразования. 

Помимо иероглифов в японском языке су 
ществует и слоговая азбука, называемая по- 
японски «каиа». Слоговая азбука -имеет две 
разновидности: «катакана» и «хирагана». Пер- 



Высокий. 
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бук и использования их для выражения осо¬ 
бенностей японского языка (приписка оконча¬ 
ний, суффиксов и т. п.) письмо получило ши¬ 
рокое распространение в Японии. Л для тех. 
кто совершенно не знал иероглифов, создалась 
возможность писать вообще без употребления 
иероглифов. Такой способ письма (без иеро¬ 
глифов) и в настоящее время широко распро¬ 
странен в Японии. 

Что касается способа письма одними иеро¬ 
глифами. то в настоящее время он неупотре¬ 
бителен, и знание его необходимо лишь при 
работе над старыми, «классическими» матери- 

Несмотря на сильное влияние китайского 
языка, которое японский язык испытал в 


процессе своего развития, эти два языка, как 
было оказано ранее, совершенно различны. 
Китайский язык—трудно произносимый, одно¬ 
сложный язык, японский язык — многослож¬ 
ный, легко произносимый: в «ем отсутствуют 
ударения, все слоги произносятся плавно. 

Для японской фразы характерна следующая 
конструкция: сначала ставятся подлежащее, 
дополнение и затем—глагол. Определение все¬ 
гда ставится впереди. Наша фраза «Я читаю 
книги» в японском построении примет вид: 
«Я книги читаю». 

Разговорный японский язык прост, и изуче¬ 
ние его не представляет трудностей. 

Начинающих изучать японский язык сму¬ 
щает иногда обилие иероглифов, которое 
предстоит постичь в процессе учебы. Называ¬ 
ют несколько десятков тысяч иероглифов. Это 
неверно. Среднеобразованному японцу нужно 
знать не больше 6000 иероглифов. В японской 
газете употребляется от 2500 до 4500 иеро¬ 
глифов. На японской пишущей машинке имеет¬ 
ся «е больше 3000 иероглифов. 1962 
иероглифа — таков об'ем знаний языка, уста¬ 
новленный японским министерством просвеще¬ 
ния для начальной школы. Это своеобразный 
минимум, обеспечивающий грамотность. 

Изучение языка обычно начинается со сло¬ 
говой азбуки — «ханы». Запоминание ее крайне 
просто и не требует много времени. Обычно 
через две—три недели учащийся основательно 
усваивает слоговую азбуку. После втого при¬ 
ступают к изучению простейших текстов, со¬ 
держащих самое незначительное количество 
иероглифов и притом наиболее простых и наи¬ 
более употребительных. Постепенно учащийся 
переходит ко все более сложным текстам, бо¬ 
лее насыщенным иероглифами. 

Изучать иероглифы лучше всего путем чте¬ 
ния текстов и диктовок на прочитанные тексты. 


Двух с половиной— трея лет учебы вполне до¬ 
статочно для того, чтобы уметь хорошо раз¬ 
бираться в современных японских газетах и 

Пособием к изучению языка может служить 
грамматика японского языка Г-ущо и Горб- 
штейна. в которой удачно расположены необ¬ 
ходимые для учебы тексты. 

Несколько сложнее обстоит дело с изуче¬ 
нием японской скорописи. Дело в том, что 
японцы в своей личной переписке пользуются 
формой сокращенного письма. Как нам было 
бы странно видеть письмо, написанное печат¬ 
ными буквами, так и японцу кажется нелепым 
в письмах от руки воспроизводить печатный 
стиль иероглифа. 

Японский скорописный стнль характерен тем. 
что в нем приняты сокращенные формы иеро¬ 
глифов и в этих сокращенных формах много 
черт опускается. Здесь многое зависит от ин¬ 
дивидуальности пишущего. Однако существу¬ 
ют пособия, по которым вполне возможно изу¬ 
чить законы и принципы сокращения иерогли¬ 
фов и нх скорописного начертания. 

Заканчивая на атом весьма беглую характе¬ 
ристику японского языка, мы хотам отметить, 
что изучением его до недавнего времени зани¬ 
малось очень немного людей. Только совет¬ 
ское японоведсние быстрыми темпами двинуло 
вперед изучение японского языка и культуры. 
Число советских граждан, изучающих японский 
язык, увеличивается с каждым годом. Интерес, 
проявляемый трудящимися ил .шей страны к 
изучению языка Японии, находит свое выра¬ 
жение в том, что иероглифы и «кану» штуди¬ 
руют у вас ие только в наших востоковед¬ 
ческих вузах, но и в кружках японского язы¬ 
ка. которые организованы на некоторых круп¬ 
нейших предприятиях Москвы и других горо¬ 
дов Союза. 


НАН Я ИЗУЧАЮ ЯПОНСНИЙ ЯЗЫН 


В ноябре прошлого года я впервые взяла 
в руки учебник японского языка. 

Меня он давно интересовал: его иерогли¬ 
фы всегда вызывали мое любопытство. Со¬ 
бытия на Дальнем Востоке еще более уси¬ 
лили мой интерес к языку Японии. 

Сейчас я уже неплохо усвоила катакану '. 
Я знаю двести иероглифов и более четырех¬ 
сот слов. Считаю до тысячи. 

Помимо занятий с преподавателем, раз в 
шестидневку, я еще самостоятельно занима¬ 
юсь почти каждый день. Упражняюсь в 
письме иероглифов; каждый вечер, перед 
сном, я мысленно представляю себе их на¬ 
чертания, утром повторяю. Это очень раз¬ 
вивает зрительную память, по-моему, совер¬ 
шенно необходимую при изучении такого 
специфического языка, как японский. 

Вначале у меня было немало путаницы с 
частицами и предлогами. Японская фраза 
строится своеобразно. Например по-русски 
- -я« 

' Катакака—слоимая японская азбука. 



К. Федотова студе нтка-гтлнчница 
японского отделения Института 
иностранных языков при эазодѳ 
им. Сталина. 


фраза выглядит гак; «Для защиты Совет¬ 
ского союза мы должны иметь мощную ар¬ 
мию и флот», по-японски же фраза стро¬ 
ится таким образом: «Советского союза за¬ 
щиты для ...» к г. д. 

Поэтому, разговаривая с кем-нибудь, я 
стараюсь представить себе, как бы звучало 
то или иное мое выражение по-японски. 

Теперь я могу вполне свободно строить 
не только простые предложения, но и слож¬ 
ные. Накануне X с 'езда комсомола, на ве¬ 
чере иностранных языков, организованном 
МК в Доме ученых, я уже сумела высту¬ 
пить с небольшой речью на японском языке. 

Достигнутое меня не удовлетворяет: я хо¬ 
чу изучить язык в совершенстве. Моя меч¬ 
та — поступить осенью на учебу в Инсти¬ 
тут восточных языков имени Нариманова. 

КЛАВДИЯ ФЕДОТОВА, 

комсомолка, чертежница орготдела 
завода им. Сталина (Москва). 
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Фельетон В. КОЖЕВНИКОВА. Рисунки Д. КРАСИЛЬНИКОВА 



просить к телефону соседа, жена 
холилась в больнице в тяжелом 
Алексеев, прижав к торящему 
иую трубку, вопил: 

— Кто вам дал номер моего т 
это сделал?! Никаких поручений я 
У меня не .переговорная! 

Что? В тяжелом состоя¬ 
нии? Но при чем ТУТ 
я?.. Звоните по телефону 
общего пользования. 

— Но там никто не 


которого на- различать подлинную суть Алексеева. Он не 
состоянии. позволил бы себе у дарить человека, оскорбятъ 

уху телефон- его бранным словом, откровенно проявить эго¬ 
изм. Он строго считается с правилами и под¬ 
але фон і? Кто держиваст общественный порядок. Но—и 
ве принимаю! только. Большее ему недоступно. 

Уступить женщине ме¬ 
сто? Позвольте, почему ? 
Ведь он честно стоял в 
очереди. Значит, поведе¬ 
ние его было правильно. 
Ах. женщина устала? Ну, 
знаете, он тоже, может 


раз. Я подойду с 
по своему личному теле¬ 
фону я никого не 0ызы- 



^ лекоеев — очень сдержанный человек. 

— Что. сострил кто-нибудь? 

И, когда ему повторяют остроту, он солидно 

соглашается: 

— Да, действительно, немного смешно. 

Но лицо его остается сурово-сосредото- 

Он степенен и рассудителен. Ему чужды не¬ 
ожиданные душевные порывы: радость, вос¬ 
торг, возмущение.» 

Знакомые обычно отзывам 

— Да так, ничего парень. 

ющим по улице 
ратно выглаженных брю 
клх я начищенных бо 
пятаках. Он останавли¬ 
вается возле автобусной 
остановки и. вежливо ос¬ 
ведомившись. кто послед 
нин. ждет. Автобус дач- 
ікый —-ждать (приходится 
долго. Сзади его стано¬ 
вится навьюченная по¬ 
купками женщина. 

Жарко. От іаюфальта 
пахнет смолой. Женщина 
тяжело вздыхает. 


Показалась третья ма¬ 
шина. Кондукторша крик 

— Одно место! 

Алексеев встал на под¬ 
ножку. Сзади -крикнули: 

_ Товарищ,, вы бы уступили место женщине. 

Повернувшись, он сказал удивленно: 

— Но ведь очередь моя?! 

Машина тронулась. 

Однажды к Алексееву домой позвонили на 
больницы. Взволнованный голос умолял по¬ 


і «возмутительном 



дверью прибит почтовый 
ящик. Почтальон, скла¬ 
дывая в ящик коррес¬ 
понденцию іи газеты, ино¬ 
гда опускает письма, ад¬ 
ресованные «е Аленсе- 

^УтрѴ" 


приходит в ярость. 

Он бросает эти письѵд 
в коридоре под вешалкой 
и вопит на всю квартиру . 
нарушении правил внутреннего распорядка*. 

Однажды на концерте он сидел со мной ря¬ 
дом и держал в руках пакет с яблоками. 

На подмосток поднялся дирижер во фраке, 
постучал палочкой. 

Воцарилась тишина. Концерт тачался. 

Но чудные мелодии плохо доходили до меня. 
Чавканье моего соседа, усердно пожиравшего 
яблоки, отравляло всю прелесть наслаждения 
музыкой. 

Я попросил Алексеева 
отложить яблоки до ан¬ 
тракта. 

— Такого правила пет, 
чтобы запрещали в театре 
есть яблоки. Для втого 
их и продают в буфете. 
Если бы я стучал нога¬ 
ми. свистел, вы могли бы 
мне делать замечания. 

Он отвернулся, торже¬ 
ствуя в своей правоте. 

И вот еще одна вегре- 

Он сидит, как всегда, 
самоуверенный и спокой¬ 
ный. Перед ним стоят 
девушка и юноша. За¬ 
стенчиво улыбаясь, они 
просят оказать им лю¬ 
безность—пересесть на 
соседний стул. Его место 
находится между «ими, 
а им хотелось бы сидеть 
рядом. 

— Билет у меня пра¬ 
аильный, — утверждает 
Алексеев.—ж со своего 
места я уходить не буду. 

Он больше не желает разговаривать. Ледя¬ 
ным сфинксом сидит он весь сеанс между мо¬ 
лодыми людьми. 

И вот постепенно, сквозь оболочку рассу¬ 
дительности. спокойствия и благолепия, стали мы 


забота об окружающих— 
все это ему незнакомо. 
Государство дало пре¬ 


бархатные дорожки па 
полу, но не запретил» 
кашлять, сморкаться, ер¬ 
зать ногами, жрать ябло¬ 
ки во время концерта. 


тигельное себялюбие, за мелкий эгоизм. 

Но к таким людям і 
презрение н неприязнь. 

Вот он идет: спокойный, в выглаженных 
брюках, в начищенных ботинках, — гражданин 
Алексеев. Он влезает в трамвай. Передние два 
места свободны. Они для детей і 


Он н- 
Но. з 


:. Он 


уж его иикому не 
уступит — вое равно: будь его беременная 
женщина или дряхлый старик... 

О, он очень обидится, если вы его назовете 
по имени — хамом! 


















БОБРОВЫЙ ЗАПОВЕДНИК 

Счзрк и фото Н. КОЛЛИ 




и расселилось по .расположенным вблизи вод¬ 
ным пространствам. Они и считаются родона¬ 
чальниками современных бобров, размножиа- 


Н а небольшой лодхе-плоонодоике вместе с 
охотником—.наблюдателем Крюковым—мы 
проезжаем по реке, пристально всматрива¬ 
ясь в темноту, чтобы увидать бобра. Лодка 
бесшумно плывет. Прибрежные деревья пои¬ 
менного леса: ольха, осина, береза—обрам¬ 
ляют с обеих сторон решу, образуя ворота. 
В лесу слышен странный звук: как будто скоб¬ 
лят дерево. Чуткий .зверь, услышав наше при¬ 
ближение. вприпрыжку побежал к реке, грузно 
опустился в воду я оглушительно ударил хво¬ 
стом по поворотноеги, предупреждая об опасно¬ 
сти. Вслед за этим последовали еще удары, и 
наступила тишина. 


В хлопотливой .работе проводят ночь бобры. 
Подгрызая конусообразно ствол дерева, иногда 
почти в метр толщиной, они валят его. Они 
сплавляют ветки, отгрызенные от осины, бе¬ 
резы и клена, по специально вырытым каналам 


ща. Чтобы запрудить воду я держать ее «а 
одинаковом уровне, в узких местах реки бобры 
сооружают плотины. Самцы подтаскивают стро¬ 
ительные материалы — ветки. сучья. зем¬ 
лю, — самки строят. Строительное искусство 
бобров вызывает удивление. Они так прочно 
укрепляют плотику, «- а “ ожет 


Жилище бобра приспособлено « условиям, в 
которых он находится, и поражает своей чи¬ 
стотой и удобством. 

В нем имеется «спальня», устланная мелким 
древесным материалом, н «столовая». На случаи 
затопления или преследования проложено не¬ 
сколько запасных выходов в воду я лес. 


Нано утром, как только восток 
зовым светом, .бобры прячутся в свои подзем¬ 
ные жилища, а наблюдатель ходит по лесу я с 
зоркостью следопыта всматривается в следы, 
чутко .вслушивается, прильнув ж гнезду 'бобра, 
нет ля там маленьких бобрят. Жизнь и поведе¬ 
ние бобров мало .изучены. Чем они питаются, 
что делают ночью, как проводят время, где 
бывают, — все, до мелочей, записывает в днев¬ 
нике наблюдатель. 


Г осударственный бобровый заповедник орга¬ 
низован в 1923 году. Сейчас он занимает 
обширную территорию в 32 ОООгвктаров. 
В заповеднике живет иа воле более 500 бобров; 


тов, содержатся в неволе. Научные сотрудники 
ведут над ними тщательные наблюдения, из¬ 
учают их привычки, вкусы, повадки. У бобров 
в неволе появились любопытные особенности: 
зимой нескольким бобрам, содержавшимся в по¬ 
мещении. давали мягкий .корм — отруби и про 
чсе. За короткое время у бобров так отросли 
5 могли закрыть рта. Оказа- 
> зубы у бобров растут на протяже- 
— а они стг .иваются 


Научным работникам доставило много хлопот 
срезать бобрам разросшиеся зубы. 

Воронежский заповедник является самым 
крупным обиталищем бобров в Советском сою¬ 
зе. Его экономическое значение очень велико. 


Он является рассадником бобров для других 
заповедников Советского союза. Так, семейства 
воронежских бобров, несколько лет назад выпу¬ 
щенные на волю в лаплаидоком заповеднике, 
расселились там « быстро размножились. 

Мех бобра имеет большую ценность. Разве¬ 
дение « охрана бобров являются повтому одной 
из важных отраслей советского пушного хозяй- 




Бобры подгрызают сі 
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ЗАМЕТКИ ОБ ИНТЕРЕСНЫХ КНИГАХ 





ПОЧЕМУ У МЕНЯ НЕ ВЫХОДЯТ СНЕ МНИ? 

Два іода, как я уже занимаюсь фотографией. Будучи тури¬ 
стом. я всегда беру с собой в путешествие фотоаппарат. 

Но в то время, как дома у меня получаются неплохие сним¬ 
ки, ив своих горных путешествий я привожу один брак. 

Особенно не удаются мне снимки на ледниках. Негативы по- 

Г аются серые, монотонные, почти всегда передержанные. 

тому же нет впечатления высоты. Снимаю с высокой юры. 
а впечатление ровной местности. Дайте ответ' 

Читатель .Смены» П. СКОРЖИЦКИЙ 


ОСОБЕННОСТИ ФОТОСЪЕМОК В ГОРАХ 


Снимки я гарях, в особенно¬ 
сти на ледниках, представляют 
ряд трудностей. 

Прежде всего необходимо 
проверить и хорошо упаковать 
фотоматериал. 

Пластинки или пленки сле¬ 
дует брать ортохроматические, 
сравнительно .небольшой чувст¬ 
вительности (170-216 Х-Д). 

Семка часто производится 
против солнца, а потому необ¬ 
ходимо изготовить солнечную 
бленду — небольшую трубку, 
надеваемую на об’ектив. 

Обычное ало при с'емках на 
юге — ото огромные передерж¬ 
ки, но очень часто любители 
переоценивают силу света юж¬ 
ного солнца и делают недо¬ 
держки. 

Если недодержка произошла 
при с'емке об'екта, освещенного 
рассеянным светом, то негатив 
будет вялым и монотонным. 
Здесь помогает усиление. Если 
об’окты контрастны, например 
фигуры туристов на ледниках, 
то при недодержке негатив бу¬ 
дет очень контрастным, небо и 
снег очень плотными, а фигуры 
и лица не проработаются и бу¬ 
дут выглядеть силуэтами. Здесь 
следует проявлять медленным 
(лучше всего глиционовьш или 
пирогалоловым) проявителем. 
Негатив будет менее плотным, 
но зато выработаются детали в 
тенях, которые можно будет 
усилить. 


Необходимо иметь свето¬ 
фильтр. Назначение светофиль¬ 
тров — дополнить работу орто¬ 
хроматических пластинок и то¬ 
пал ь но правильно передать цве¬ 
та предмета. 

Высчитывая экспозицию, сле¬ 
дует учесть осе имеющиеся на¬ 
лицо данные: чувствительность 
фотоматериала, время года, сте¬ 
пень чистоты снега (осенью 
снег бывает темнее), кратность 
светофильтра — и сделать по¬ 
правку на широту пояса. В сред¬ 
нем экспозицию против север¬ 
ных широт следѵет уменьшить 
в 3 4 роза. 

с-ледуег отметить еще одну 
особенность с'емпи в горах. При 
с’емхе под’емоа н спусков нс по¬ 
лучается впечатления высоты. 
ГІо фигурам видно, что люди 
берут под'ем, идут согнувшись, 
а на фото —■ совершенно ров- 

Проксходит это от того, что 
оптическая ось об’ектива прохо¬ 
дит параллельно склону. Чтобы 
избежать этого, следует снизить 
с другой, возвышенной точки и 
стараться силан брать в про- 

В заключение можно посове¬ 
товать: не жалеть для ответст¬ 
венных снимков лишних пласти¬ 
нок и снимать с вариантами 
экспозиции. 

Фотоконсультант 
И. ГУЩИН 



,В ПЛЕНУ У ИНТЕРВЕНТОВ" 



А втор этой книги был политра¬ 
ботником на западном фронте 
в конце 1918—начале 1919 годсв. 
В апреле 1919 года он попал в 
плен к белойолякам. Чтобы нап¬ 
нуться на родину, он совершил не¬ 
обычайное путешествие по тылам 
белых фронтов и .границам бур¬ 
жуазных государств. Он побывал 
в Польше, Германии, Литве, Лат¬ 
вии, Эстонии, почти еженедельно 
менял в целях конспирации фами¬ 
лию и подданство, оказываясь то 
поляком, то немцем, то .русским. 


то украинцем. Воспоминания Ко- 
зеровокого дают яркую картину 
быта пленных и беженцев во все¬ 
возможных .концентрационных ла¬ 
герях. Охрана к начальники лаге¬ 
рей говорили на разных языках 
и носили разные формы, но поряд¬ 
ки были везде одинаковые: голод¬ 
ный шаек, издевательства, 'побои, 
невероятная неразбериха. 

Один из наиболее интересных 
эпизодов книги — история наступ¬ 
ления Вермонта -Авалова «а Ригу. 
Вермонт был русский .офицер на 
немецкой службе, вербовавший в 
I Ірибалтике русских белогвардей¬ 
цев и немецких демобилизованных 
солдат для борьбы с большевика¬ 
ми. Прежде чем начать войду 
с Советской Россией, Вермонт ре¬ 
шил «покорить» Латвию, чтобы 
подаритъ ео германскому «отече¬ 
ству». Он повел наступление наРи- 
ту, был разбит и бежал в Гер¬ 
манию. 

Книга Козе райского наглядно 
показывает ТУ путаницу империа¬ 
листических и местных националь¬ 
ных противоречии, которая разди¬ 
рала антисоветский фронт. 

Воспоминания Козеровского (из¬ 
даны «Молодой гвардией» в 
1935 году) написаны просто и за¬ 
нимательно. Они дают ценные све¬ 
дения об одном из эпизодов 
борьбы Советской России с ин¬ 
тервентами в начале 1919 года. 


ПРАВО НА МЕНТУ 


Г 1 срои книги Паустовского «Ро- 
* мантихи» бродят по свету, 
постоянно чего-то ищут и до б ива- 

... Местечковый ремесленник 
Иосиф всю жизнь стремился стать 
.моряком. Он скитался, голодал, 
потерял жену и дочь и в конце 
концов стал гравером этикеток в 
приморском городе («Этикетки для 
колониальных товаров»). 

Мечты русского интеллигента 
Максимова о необыкновенной люб¬ 
ви растоптаны в грязи военных 
будней (повесть «Романтики») — 
так издевался старый мир над 
стремлениями людей х личному 
счастью. 

Старый .мир знал и других меч¬ 
тателей. Лейтенант Шмидт умер 
с верой в победу революции. 
Офицер, расстрелявший его, уже 
при советской власти был разо¬ 
блачен и приговорен к расстрелу 
(«Три страницы»). Капитан Скотт 
и его товарищи погибли героиче¬ 
ской смертью на Южном поляр¬ 
ном материке. Память о «их жи¬ 
ва. «о английское правительство 
ничем ее помогло семье Скотта. 
Его ребенок умер от голода («Со- 
ронг>). Ток тибля в старом ми¬ 
ре люди, мечтавшие о человече¬ 
ском счастье. 

В советском мире мечта — не 
преступление и не бесполезное чу¬ 
дачество. В советских условиях 
самые, казалось бы. несбыточные 
мечтания сбываются, если они по¬ 
лезны коллективу. 

Фельдшер Алтухов всю жизнь 
накал средства .для борьбы с про¬ 


казой. Он поставил перед собой 
эту цель топда, когда узнал о 
восточном способе лечения прока¬ 
зы. способе, еще более страшном 
чем самая болезнь: «живой нера 
вытягивают из тела, наматывая на 
проволоку. И так нерв за нер¬ 
вом, пока человек ие поседеет от 
боли». Посланный в составе со¬ 
ветской научной экспедиции в Ин¬ 
дию, Алтухов нашел «гииэкар- 
п ИЮ» — растение. излечивающее 

проказу («Редкое дерево»). 


Целый город погружается в ти¬ 
шину. чтобы спасти жизнь .ребен¬ 
ка, больного воспалением мозга. 
И жизнь мальчика — не знатного 
человека, нс героя, а самого рядо¬ 
вого советского мальчика — спа¬ 
сена, («Доблесть»). 

Этот рассказ—тоже мечта, но 
уже не героя, а самого автора. 
Она вполне реальна, потому что 
вабота о каждом человеке— 
один из незыблемых законов со¬ 
ветской жизни. 


Книга «Ромаптихи» (выпущена 
Гослитиздатом) составлена из про¬ 
изведений, написанных в развое 
время, с 1920 по 1934 под. Тем 
не менее она представляет собой 
единое целое. Герои как бы выхо¬ 
дят за рамен «своих» «произведе¬ 
ний. бродят по страницам книги, 
встречаясь в перекликаясь друг с 


Книга увлекает читателя зани¬ 
мательными эпизодами, красочны¬ 
ми «картинами природы и быта 


трудящихся самых 
уголков земного шара. 


различных 
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ПОСЛЕДНИЙ КОНЦЕРТ БЕТХОВЕНА 


/"Л громи ые афиши на улицах Ве- 
^ мы возвещали: 

<7 мах 1824 года состоится 
большой концерт гнна Людвига ван 

Концерт будет состоять из боль¬ 
шой увертюры (опус 124), трех 
гимнов и большой симфонии». 

Это 'была последняя. 9-я сим¬ 
фония Бетховена и его последнее 
публичное выступление. 


осно 


Огромный венский театр был 
переполи он. но императорская ложа 
зияла пустотой. 

Бетховен занял дирижерское ме¬ 
сто. Раздались первые величествен¬ 
ные звуки 9-й симфонии. 

...Никогда еще зал ве слыхал та¬ 
ких оваций. Когда взрыв аплодис¬ 
ментов раздался в пятый _раз, по¬ 
лиция попыталась воздействовать 
на публику. Виданное ли дело: 


а Бетховена — пять! 

Аплодисменты гремели. Бетховен 


ваты великий мастер был уже со¬ 
вершенно ітлух- Наконец, капель¬ 
мейстер указал ему на волнение в 
театре. Бетховен посмотрел на _вал 
и поклонился совершенно спокойно. 

Материальные дела Бетховена в 
то время были очень плохи. Этот 
вечер, на который он возлагал 
большие надежды, дал ему ни¬ 
чтожную сумму: венская знать не 
присутствовала на концерте. 

Бетховен жаловался в письме к 
своему другу: 

«Хорошее вытесняется. Аристо¬ 
кратов больше всею манит балет. 
О любви к искусству нечего и го¬ 
ворить». 


ЧИКАГСКАЯ ТРАГЕДИЯ 


[ятьдесят лет назад в Чикаго, 
крупнейшем промышленном 
центре Соединенных штатов Аме¬ 
рики. разыгрались кровавые собы¬ 
тия. в память о которых была ус¬ 
тановлена международная демон¬ 
страция всех трудящихся а день 

В майские дни 1886 года з раз¬ 
ных городах США начались заба¬ 
стовки: рабочие требовали введе¬ 
ния 8-часового рабочего дня. 
Вспыхнула стачка и на заводе 
Мак Кормика в Чикаго. 3 мая 
произошла стычка между рабочи¬ 
ми и штрейкбрехерами. В подо¬ 
спевший на место столкновения по¬ 
лицейский отряд полетели камни. 


БАНКЕ „САНКТ-ПИТЕРБУ РХА‘< 


Тогда полисмены открыли огонь. 
Шестъ рабочих было убогго и мно- 

На другой день на страницах 
одной рабочей газеты был напе¬ 
чатан боевой призыв ж <рабочі 
знаменитый «циркуляр мести». 

«Месть! МестьI Рабочие, к ору¬ 
жию!—начинался призыв.—'Трудя¬ 
щийся народ, за что высказыва¬ 
ешься ты? За рабство и голод или 
за свободу и хлеб? Если ты вы¬ 
скажешься за последнее, тогда не 
медли ни минуты, тогда, народ, 
берись за оружие! Уничтожение 
зверей в образе человека, беапо- 


было создано первое рабоче-кресть¬ 
янское правительство в мире... 
Пусть отныне этот крупнейший 
центр пролетарской революции на¬ 
всегда будет связан с именем вели¬ 
чайшего из вождей пролетариата, 
Владимира Ильича Ульянова (Ле¬ 
нина)» (кв постановления II все- 
да советов от 26 ян- 


должен быть твой лозунг!» 

Воззвание было перепечатано на 
английском и немецком языках и 
распространялось в рабочих іевар- 

4 мая около полугоры тысячи 
рабочих собралось на Гаймаркет- 
сивере. Надо было обсудить, что 
же делать дальше. Речи на митин¬ 
ге носили мирный характер. Том 
не менее собравшихся окружил 
полицейский отряд. Оратора аре¬ 
стовали... Но в этот момент раз¬ 
дался оглушительный взрыв: среди 
полицейских разорвалась бомба. 
Полицейские открыли огонь, и пло¬ 
щадь вскоре покрылась телами 
убитых и тяжело раненых. 

Бомба была брошена с провока- 
ыо агентами буржуа- 
г акт приписали рабо- 


хотя в руках буржуазного су- 
е было никаких улик, подтвер- 
> бомбу бросили ра¬ 
бочие, четверо из них: Шине, 
Нар коне, Фишер и Энгель — были 


О^иая 1703 года на Исии Свари 
* («Заячий сгров») взамен раз¬ 
рушенной шведской крепости Ни- 
еншаиц, во приказанию Петра I, 
была заложена Петропавловская 
крепость. 

Строительство Петербурга с са¬ 
мого начала было превращено 
н тяжелую «натуральную по¬ 
винность» для русского кресть¬ 
янства. Петр издал ужав, чтобы «с 
город 03, с посадов, дворцовых во¬ 
лостей. поместье», вотчин, с кре¬ 
стьянских и бобыльских дворов 
взять работных людей». 


янских мастеров украшали его 
улицы. Роокошь и нищета жиля 
бок о бок. 

Проходили гады, десятки лет. И 
на улицах Петербурга разыгрыва¬ 
ются первые революционные собы¬ 
тия. Петербург превращается в 
колыбель русского революционного 
движения. «Расцвет революционной 
деятельности В. И. Ленина начал¬ 
ся в Петрограде. В втом городе 


И ежегодно на петербургские ра¬ 
боты высылалось до шестидесяти 
тысяч человек. На их костях был 
выстроен город. Иностранцы-совре¬ 
менники рассказывали, что «при 
тогдашней необыкновенной дорого¬ 
визне припасав и недостатке в 
одежде люди как мухи умирали от 
полола и холода». 


В двадцатых подах XVIII века 
Петербург, по запискам одного 
члена польского посольства, был 
«раскинут на громадное простран¬ 
ство, где всякий сенатор, министр 
и боярин имели дворец... Счастлив 
был тот. кому отведено сухое ме¬ 
сто; но кому попалось болото или 
топь, тот порядком нлг.рсл себе 
лоб, пока установил фундамент». 


Постепенно рос ■ отстраивался 
Петербург, северный «парадиз» 
(«рай»), как его называли. Пре¬ 
красные сооружения лучших италь- 


Воходя на эшафот, Шпис вос¬ 
кликнул: «Настанет время, когда 
наше молчание в могиле будет 
слышнее ваших голосов при жиз- 

Международіный социалистиче¬ 
ский конгресс, собравшийся в Па¬ 
риям (1889 г.), постановил устра¬ 
ивать ежегодно в один и тот же 
день — 1 Мая — большую меж¬ 
дународную манифестацию всех 
трудящихся. 

С развитием революционного 
движения 1 Мая превратилось в 
день боевого смотра сил рабоче¬ 
го класса во всем мире. 
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Бахсанскос ущелье. 


У нас горы — это прежде всего 
** Кавказ. Нс даром на значке 
«Альпинист СССР» белеет дву¬ 
главая вершина Эльбруса. Пу¬ 
ти к Эльбрусу и другим верши¬ 
нам центрального Кавказа разра¬ 
ботаны балкаро-сванским турист¬ 
ским маршрутом. Этот маршрут 
будут обслуживать в этом году 
17 баз, лагерей и приютов. Кроме 
того в горах будет разбито много 
бивуаков, чтобы облегчить тури¬ 
стам восхождение на вершины н 
переход через перевалы. 

На базах туристы будут отды¬ 
хать в палатках с деревянными 
полами, спать «а железных крова¬ 
тях с сетками. Базы будут элект¬ 
рифицированы. при них откроются 
сберегательные кассы, почтовые от¬ 
деления, парикмахерские, прачеч¬ 
ные, сапожные мастерские, будут 
оборудованы горячие н холодные 
души. Вокруг баз будут разбиты 
газоны, оборудованы спортив¬ 
ные площадки. В ларьках при ба¬ 
зах туристы смогут купить кон¬ 
центрировали ые молочные продук¬ 
ты, предметы горного снаряжения: 
«кошки», очки, продуктовые мешки. 

Чтобы предотвратить несчастные 
случаи, при крупных базах созда¬ 
ются спасательные отряды. Они бу¬ 
дут пользоваться световой и зву¬ 
ковой сигнализацией, телефонами 
и самолетами. 


...На опушках сосновых лесов, ва 
усыпанных цветам» торных лугах, 
у подножий величественных гор 
здесь и там ‘белеют палатки, зазыв- 


Кассарское ущелье Военно-осетинской Вороги. 

Статья Л. СПИРИДОН ОВА 


но плещутся красные флажки ла- 

Вы я одном из лагерей. Это ла¬ 
герь в долине Адыл-су. Высота 
2200 метров над уровнем моря. 
Здесь и там громоздятся горы. 
Вот одна серая скала могучей 
грудью навалилась иа другую, а та 
теснит третью. Постепенно скалы 
отодвигаются все дальше, зыбясь 
в легкой дымке тумана. И совсем 
уже далеко, недоступно, утираясь 
в лазурь неба, серебрятся снеж¬ 
ные вершины... 

Утро. Вы выбегаете из палатки, 
умываетесь в студеном горном 
ключе, делаете гимнастику іи с на¬ 
слаждением с’едаете свой завтрак. 

— Куда сегодня? — спрашиваете 
инструктора, чувствуя необычай¬ 
ную бодрость во всем теле. Вы¬ 
лазка в торы для скальных заня¬ 
тий. Хорошо! Вчера вы с труппой 
одолели перевал, завтра сделаете 
первое восхождение >ка одну из 
окружающих вершин. 

День целиком заполнен напря¬ 
женной работой. Но вы всеми по¬ 
рами своего тела ощущаете, что 
это глубоішй. оздоровляющий 

Инструктор, щурясь на солнце, 
предупреждает: 

— Товарищи, ие очень облажай¬ 
тесь : в горах особенное солнце, 
много ультрафиолетовых лучей, «е 
заметите, как сожжете кожу. 

Втроем, связавшись веревкой, 
осторожно поднимаетесь, соблюдая 
нужную дистанцию и цепко хва¬ 
таясь ва каждый выступ. 

— Не так... Вот это правиль¬ 
но. — говорит инструктор. И вы 
уверенно повторяете его движения 

Но вот стена. Нужно найти тре¬ 
щинку, чтобы можно было вбить 
скальный крюк. Находите н опять 
поднимаетесь все выше и выше, 
ощущая радость и гордость. 

— Довольно! — слышится голос 
инструктора. 

Усталые, к вечеру возвращаетесь 
в лагерь. День угасает. Вот оран¬ 
жевый луч задержался на самой 
верхушке снежной горы — и про¬ 
пал. А потом крепкий сон в па¬ 
латке на тюфяке, под теплым 
одеялом... 

В прошлом гаду по балкаро- 
сванскому маршруту прошли 5 ты¬ 
сяч человек, а в нынешнем году 
пройдет около 15 тысяч. 


КДолодость изобретательна. Ока 
1,1 упорно ищет новое. В марте 
девушки, совершившие конно-лыж- 
ный переход в противогазах из 
г. Калинина в Москву, обратились 
через печать ко всем туристам 
Калининской области с таким 
предложением: летом организовать 
поход молодежи на озеро Сели¬ 
гер *. Пешком, иа велосипедах, вер¬ 
хом »а лошадях, в лодках, в поез¬ 
дах направятся туристы к озеру. 

На карте озеро Селигер рисует¬ 
ся дробными фигурками китайской 
головоломки. На озере 160 остро- 

Селигер — система озер. Вот озе¬ 
ро Мелкош, заросшее водяными 
лилиями; во время их цветения 
оно представляет собою сплошной 
белый ковер. Вот озеро Черное; 
темную окраску его воде придают 
водоросли. 

Селигер изобилует рыбой. Не 
даром на самом большом острове — 
Хачике — находятся 7 рыболовец¬ 
ких деревень. 

На Западе издавна развит бай¬ 
дарочный туризм. Там летом сот¬ 
ни тысяч жестких и разборимх 
байдарок снуют по рекам и озе¬ 
рам. У нас байдарка не так дав¬ 
но получила «права гражданства», 
но советские байдарочники успели 
уже многое сделать: они прошли 
по бурным рекам Кольского полу¬ 


острова и Урала, по Днепру, по 
многим рекам центральной части 
СССР н даже по Черному морю. 

На Селигере имеются особенно 
большие возможности для разви¬ 
тия байдарочного туризма. Там. в 
селении Неприе, уже несколько 
лет работает туристская база. По¬ 
езжайте на Селигер. Специальные 
инструктора обучат вас гребле, 
управлению байдаркой, установке 
паруса иа «ей. 

На байдарке можно совершить 
путешествие и по Волго-Свя яжской 
«кругосветке». Волга от Свняж- 
ска течет на юг. Здесь а нее впа¬ 
дает рока Свияга, текущая от Уль¬ 
яновска на север. От Саияжска на 
байдарке турист может пройти по 
Волге до Ульяновска. Здесь волок 
яа 4 жилометра. а затем но Свияге 
можно возвратиться к месту от¬ 
правления. 

Около Свняжска будет работать 
туристский лагерь иа 100 человек. 
При лагере—50 разборных бай¬ 
дарок, швербот и австралийский 
катамаран 2 . Здесь же будет нахо¬ 
диться прокатный пункт, снабжаю¬ 
щий байдарками и снаряжением 
всех желающих совершить путеше¬ 
ствие по «кругосветке». От лагеря 
можно будет пройти на байдарке 
также на Суру. Каму и Чусовую. 


Оееро Селигер. 
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